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เอกสารประกอบ A 
1.  Apple ในฐานะตัวแทน  
  
คุณแต่งต้ังให้ Apple Canada, Inc. ("Apple Canada") เป็นตัวแทนของคุณด้านการทําการตลาดและการดาวน์โหลดโดย
ผู้ใช้ปลายทางสําหรับแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิแ์ละท่ีพัฒนาข้ึนเอง โดยผู้ใช้ปลายทางท่ีอยู่ในภูมิภาคต่อไปน้ี  
  
แคนาดา 
  
คุณแต่งต้ังให้ Apple Pty Limited ("APL") เป็นตัวแทนของคุณด้านการทําการตลาดและการดาวน์โหลดโดยผู้ใช้ปลายทาง
สําหรับแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิแ์ละท่ีพัฒนาข้ึนเอง โดยผู้ใช้ปลายทางท่ีอยู่ในภูมิภาคต่อไปน้ี  
  
ออสเตรเลีย  
นิวซีแลนด์  
  
คุณแต่งต้ังให้ Apple Inc. เป็นตัวแทนของคุณตามประมวลกฎหมายแพ่งแห่งรัฐแคลิฟอร์เนีย §§ 2295 et seq. ด้านการทํา
การตลาดและการดาวน์โหลดโดยผู้ใช้ปลายทางสําหรับแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิแ์ละท่ีพัฒนาข้ึนเอง โดยผู้ใช้
ปลายทางท่ีอยู่ในภูมิภาคต่อไปน้ี  
  
สหรัฐอเมริกา  
  
คุณแต่งต้ังให้ Apple Services LATAM LLC เป็นตัวแทนของคุณตามประมวลกฎหมายแพ่งแห่งรัฐแคลิฟอร์เนีย §§ 2295 et 
seq. ด้านการทําการตลาดและการดาวน์โหลดโดยผู้ใช้ปลายทางสําหรับแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิแ์ละท่ีพัฒนาข้ึน
เอง โดยผู้ใช้ปลายทางท่ีอยู่ในภูมิภาคดังระบุด้านล่าง ซ่ึงมีการอัปเดตรายการเป็นคร้ังคราวผ่านทางไซต์ App Store Connect 
ดังน้ี  
 
อาร์เจนตินา*  
แองกวิลลา  
แอนติกาและบาร์บูดา  
บาฮามาส  
บาร์เบโดส  
เบลีซ  
เบอร์มิวดา  
โบลิเวีย*  
บราซิล* 
หมู่เกาะบริติชเวอร์จิน  

หมู่เกาะเคย์แมน 
ชิลี* 
โคลอมเบีย*  
คอสตาริกา*  
โดมินิกา  
สาธารณรัฐโดมินิกัน*  
เอกวาดอร์*  
เอลซัลวาดอร์*  
เกรเนดา  
กายอานา  

กัวเตมาลา*  
ฮอนดูรัส*  
จาเมกา  
เม็กซิโก*  
มอนต์เซอร์รัต  
นิการากัว*  
ปานามา*  
ปารากวัย*  
เปรู* 

  เซนต์ลูเซีย  
เซนต์วินเซนต์และ  
เกรนาดีนส์  
ซูรินาเม  
ตรินิแดดและโตเบโก  
หมู่เกาะเติกส์ 
และหมู่เกาะเคคอส  
อุรุกวัย  
เวเนซุเอลา* 

เซนต์คิตส์และเนวิส  
 
*แอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองจะมีให้บริการเฉพาะในภูมิภาคเหล่าน้ีเท่าน้ัน 
 
คุณแต่งต้ังให้ iTunes KK เป็นตัวแทนของคุณตามมาตรา 643 ของประมวลกฎหมายแพ่งแห่งญ่ีปุ่น ด้านการทําการตลาด
และการดาวน์โหลดโดยผู้ใช้ปลายทางสําหรับแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิแ์ละท่ีพัฒนาข้ึนเอง โดยผู้ใช้ปลายทางท่ีอยู่
ในภูมิภาคต่อไปน้ี  
  
ญ่ีปุ่น  
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2.  Apple ในฐานะผู้รับมอบฉันทะ  
  
คุณแต่งต้ังให้ Apple Distribution International Ltd. เป็นผู้รับมอบฉันทะของคุณด้านการทําการตลาดและการดาวน์โหลด
โดยผู้ใช้ปลายทางสําหรับแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิแ์ละท่ีพัฒนาข้ึนเอง โดยผู้ใช้ปลายทางท่ีอยู่ในภูมิภาคดัง
รายการต่อไปน้ี ซ่ึงมีการอัปเดตรายการเป็นคร้ังคราวผ่านทางไซต์ App Store Connect ท้ังน้ีเพ่ือวัตถุประสงค์ของข้อตกลง
ฉบับน้ี "ผู้รับมอบฉันทะ" หมายถึง ตัวแทนท่ีประสงค์จะดําเนินการในนามของตนเองและตัดสินใจในข้อตกลงในช่ือของตนเอง
แต่ทําหน้าท่ีในนามของบุคคลอ่ืน ตามระบบกฎหมายแพ่งหลายระบบ  
 
อัฟกานิสถาน 
แอลเบเนีย 
แอลจีเรีย 
แองโกลา 
อาร์เมเนีย 
ออสเตรีย 
อาเซอร์ไบจาน 
บาห์เรน* 
เบลารุส 
เบลเยียม* 
เบนิน 
บอสเนียและ 
เฮอร์เซโกวีนา 
บอตสวานา 
บัลแกเรีย* 
บูร์กินาฟาโซ 
แคเมอรูน 
เคปเวิร์ด 
ชาด 
จีน* 
สาธารณรัฐ
ประชาธปิไตยคองโก 
สาธารณรัฐคองโก 
โกตดิวัวร์ 
โครเอเชีย 
ไซปรัส* 
สาธารณรัฐเช็ก 
เดนมาร์ก* 
อียิปต์* 
เอสโตเนีย* 

ฟินแลนด์* 
ฝร่ังเศส* 
กาบอง 
แกมเบีย 
จอร์เจีย 
เยอรมนี* 
กานา 
กรีซ* 
กินีบิสเซา 
ฮ่องกง* 
ฮังการี 
ไอซ์แลนด์* 
อินเดีย 
อินโดนีเซีย 
อิรัก 
ไอร์แลนด์* 
อิสราเอล* 
อิตาลี* 
จอร์แดน 
คาซัคสถาน 
เคนยา 
โคโซโว 
คูเวต 
คีร์กีซสถาน 
ลัตเวีย*  
เลบานอน 
ไลบีเรีย 
ลิเบีย 
ลิทัวเนีย* 
ลักเซมเบิร์ก* 

มาซิโดเนีย 
มาดากัสการ์ 
มาลาวี 
มาเลเซีย* 
มาลี 
สาธารณรัฐมอลตา* 
มอริเตเนีย 
มอริเชียส 
มอลโดวา 
มอนเตเนโกร 
โมร็อกโก 
โมซัมบิก 
นามิเบีย 
เนเธอร์แลนด์* 
ไนเจอร์ 
ไนจีเรีย 
นอร์เวย์* 
โอมาน 
ปากีสถาน 
ฟิลิปปินส์* 
โปแลนด์ 
โปรตุเกส 
กาตาร์* 
โรมาเนีย* 
รัสเซีย* 
รวันดา 
เซาตูเมและปรินซีปี 
ซาอุดีอาระเบีย* 
เซเนกัล 
เซอร์เบีย 

เซเชลส์ 
เซียร์ราลีโอน 
สิงคโปร์* 
สโลวาเกีย* 
สโลวีเนีย* 
แอฟริกาใต้ 
สเปน* 
สวาซิแลนด์ 
สวีเดน* 
สวิตเซอร์แลนด์* 
ไต้หวัน* 
ทาจิกิสถาน 
แทนซาเนีย 
ไทย* 
ตูนิเซีย 
ตุรกี* 
เติร์กเมนิสถาน 
สหรัฐอาหรับ 
เอมิเรตส์* 
ยูกันดา 
ยูเครน* 
สหราชอาณาจักร* 
อุซเบกิสถาน 
เวียดนาม* 
เยเมน 
แซมเบีย 
ซิมบับเว 
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คุณแต่งต้ังให้ Apple Services Pte. Ltd. เป็นผู้รับมอบฉันทะของคุณด้านการทําการตลาดและการดาวน์โหลดโดยผู้ใช้สําหรับ
แอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิแ์ละท่ีพัฒนาข้ึนเองโดยผู้ใช้ท่ีอยู่ในภูมิภาคท่ีระบุไว้ด้านล่าง ซ่ึงมีการอัปเดตรายการเป็น
คร้ังคราวผ่านทางไซต์ App Store Connect 
 
ภูฏาน  
บรูไน 
กัมพูชา 
ลาว 
มาเก๊า 

มัลดีฟส์ 
สหพันธรัฐไมโครนีเชีย 
มองโกเลีย 
เมียนมา 
เนปาล  

ปาเลา  
ศรีลังกา 
เกาหลี* 
ฟิจิ 
นาอูรู 

ปาปัวนิวกินี 
หมู่เกาะโซโลมอน 
ตองกา 
วานูอาตู 

 
 
 
*แอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองจะมีให้บริการเฉพาะในภูมิภาคเหล่าน้ีเท่าน้ัน 
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เอกสารประกอบ B  
  
1. หากมีการเสียภาษี Apple จะจัดเก็บและนําส่งภาษีแก่หน่วยงานภาษีท่ีมีอํานาจ ตามท่ีอธบิายไว้ในส่วนท่ี 3.2 ของ
เอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 สําหรับการจําหน่ายแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิแ์ก่ผู้ใช้ปลายทาง และในส่วนท่ี 3.2 ของ
เอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 3 สําหรับการจําหน่ายแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองแก่ลูกค้าในช่องทางการแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึน
เองท่ีอยู่ในภูมิภาคดังรายการต่อไปน้ี ซ่ึงมีการอัปเดตรายการเป็นคร้ังคราวผ่านทางไซต์ App Store Connect  
  
แอลเบเนีย  
อาร์เมเนีย  
ออสเตรเลีย  
ออสเตรีย 
อาเซอร์ไบจาน 
บาฮามาส  
บาห์เรน  
บาร์เบโดส 
เบลารุส  
เบลเยียม  
เบนิน 
ภูฏาน 
บอสเนียและ  
เฮอร์เซโกวีนา  
บัลแกเรีย  
แคนาดา 
กัมพูชา** 
แคเมอรูน  
ชิลี  
จีน*  
โคลอมเบีย  
โครเอเชีย  
ไซปรัส  

สาธารณรัฐเช็ก  
เดนมาร์ก  
อียิปต์ 
เอสโตเนีย  
ฟินแลนด์  
ฝร่ังเศส  
จอร์เจีย 
เยอรมนี 
กานา  
กรีซ  
ฮังการี  
ไอซ์แลนด์  
อินเดีย  
อินโดนีเซีย**  
ไอร์แลนด์  
อิตาลี 
โกตดิวัวร์ 
ญ่ีปุ่น*** 
คาซัคสถาน** 
เคนยา 
เกาหลี**  
โคโซโว  
คีร์กีซสถาน** 
 

ลาว 
ลัตเวีย 
ลิทัวเนีย  
ลักเซมเบิร์ก  
มาเลเซีย  
มอลตา  
มอริเชียส 
เม็กซิโก****  
มอลโดวา  
เนปาล** 
เนเธอร์แลนด์  
นิวซีแลนด์  
ไนจีเรีย 
นอร์เวย์  
โอมาน 
เปรู 
ฟิลิปปินส์**  
โปแลนด์  
โปรตุเกส  
โรมาเนีย  
รัสเซีย***  
ซาอุดีอาระเบีย  
เซอร์เบีย  
เซเนกัล 
สิงคโปร์**  

สโลวาเกีย  
สโลวีเนีย  
แอฟริกาใต้  
สเปน  
ซูรินาเม 
สวีเดน  
สวิตเซอร์แลนด์  
ไต้หวัน  
ทาจิกิสถาน** 
แทนซาเนีย 
ไทย** 
ตุรกี  
ยูเครน 
สหรัฐอาหรับเอมิเรตส์  
ยูกันดา 
สหราชอาณาจักร  
สหรัฐอเมริกา  
อุรุกวัย† 
อุซเบกิสถาน**  
เวียดนาม†† 
แซมเบีย 
ซิมบับเว 
  

  
* Apple จะไม่จัดเก็บหรือส่งเงินภาษีหรือเงินเรียกเก็บเพ่ิมเติมในประเทศจีน ยกเว้นภาษีบางประเภทท่ีจัดเก็บตามท่ีรัฐบาลจีน
กําหนด คุณเข้าใจและยอมรับว่าคุณจะรับผิดชอบแต่เพียงผู้เดียวต่อการจัดเก็บและนําส่งภาษีใดๆ ตามท่ีกฎหมายท้องถ่ิน
กําหนด  
** ใช้บังคับเฉพาะกับนักพัฒนาท่ีไม่ได้มีถ่ินพํานักในประเทศ โดย Apple จะไม่จัดเก็บและนําส่งภาษีสําหรับนักพัฒนาในท้องถ่ิน 
และนักพัฒนาดังกล่าวจะต้องรับผิดชอบแต่เพียงผู้เดียวต่อการจัดเก็บและนําส่งภาษีใดๆ ตามท่ีกฎหมายท้องถ่ินกําหนด ท้ังน้ี 
Apple จะประเมินยอด VAT ตามข้อมูลตัวเลือกประเภทภาษีท่ีได้รับแจ้งจากนักพัฒนาท้องถ่ิน เพียงเพ่ือวัตถุประสงค์ในการ
คํานวณค่าตอบแทนท่ี Apple จะได้รับเท่าน้ัน ยอดภาษีโดยประมาณจะถูกหักออกจากราคาท่ีผู้ใช้ปลายทางชําระค่า 
แอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิ ์ก่อนท่ีจะคํานวณค่าตอบแทนของ Apple 
*** ใช้บังคับเฉพาะกับนักพัฒนาท่ีไม่ได้มีถ่ินพํานักในประเทศ โดย Apple จะไม่จัดเก็บและนําส่งภาษีสําหรับนักพัฒนาในท้องถ่ิน 
และนักพัฒนาดังกล่าวจะต้องรับผิดชอบแต่เพียงผู้เดียวต่อการจัดเก็บและนําส่งภาษีใดๆ ตามท่ีกฎหมายท้องถ่ินกําหนด 
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**** ใช้บังคับเฉพาะกับนักพัฒนาท่ีไม่ได้จดทะเบียน VAT กับหน่วยงานภาษีท้องถ่ินในประเทศเม็กซิโก สําหรับนักพัฒนาท่ี 
จดทะเบียน VAT ในประเทศเม็กซิโก Apple จะจัดเก็บและนําส่งเงิน (i) ยอดรวม VAT ให้กับบริษัทท้องถ่ินและผู้มีถ่ินพํานักใน
ต่างประเทศ และ (ii) ยอด VAT ส่วนท่ีเก่ียวข้องให้กับบุคคลท่ัวไปในท้องถ่ิน และ VAT คงเหลือให้กับหน่วยงานภาษีท้องถ่ิน
ตามท่ีกฎหมายท้องถ่ินกําหนด นักพัฒนาจะต้องรับผิดชอบในการนําส่ง VAT แก่หน่วยงานภาษีท่ีมีอํานาจตามท่ีกฎหมาย
ท้องถ่ินกําหนด 
† Apple จะไม่จัดเก็บหรือนําส่งภาษีเพ่ิมเติมในประเทศอุรุกวัย ยกเว้นภาษีบางประเภทเก่ียวกับการทําธรุกรรมดิจิทัลท่ี Apple 
ต้องจัดเก็บตามท่ีรัฐบาลอุรุกวัยกําหนด คุณเข้าใจและยอมรับว่าคุณจะรับผิดชอบแต่เพียงผู้เดียวต่อการจัดเก็บและนําส่งภาษี
ใดๆ ท่ีเกิดข้ึนจากรายได้ของคุณตามท่ีกฎหมายท้องถ่ินกําหนด  
†† ใช้บังคับเฉพาะกับนักพัฒนาท่ีไม่ได้มีถ่ินพํานักในประเทศและนักพัฒนาท่ีเป็นบุคคลท่ัวไปในท้องถ่ิน โดย Apple จะไม่จัดเก็บ
และนําส่งภาษีสําหรับนักพัฒนาขององค์กรในท้องถ่ิน และนักพัฒนาดังกล่าวจะต้องรับผิดชอบแต่เพียงผู้เดียวต่อการจัดเก็บ
และนําส่งภาษีใดๆ ตามท่ีกฎหมายกําหนด ท้ังน้ี Apple จะประเมินยอด VAT ตามข้อมูลตัวเลือกประเภทภาษีท่ีได้รับแจ้งจาก
นักพัฒนาขององค์กรในท้องถ่ิน เพียงเพ่ือวัตถุประสงค์ในการคํานวณค่าตอบแทนท่ี Apple จะได้รับจากนักพัฒนาของ
องค์กรในท้องถ่ินเท่าน้ัน ยอดภาษีโดยประมาณจะถูกหักออกจากราคาท่ีผู้ใช้ปลายทางชําระค่าแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้
ใช้สิทธิ ์ก่อนท่ีจะคํานวณค่าตอบแทนของ Apple 
 

2. Apple จะไม่จัดเก็บและนําส่งภาษีตามท่ีอธบิายไว้ในส่วนท่ี 3.2 ของเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 สําหรับการจําหน่าย 
แอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิแ์ก่ผู้ใช้ปลายทาง และในส่วนท่ี 3.2 ของเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 3 สําหรับการจําหน่าย
แอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองแก่ลูกค้าในช่องทางการแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเองท่ีอยู่ในภูมิภาคซ่ึงไม่ได้ระบุไว้ข้างต้นใน 
ส่วนท่ี 1 ของเอกสารประกอบ B โดยคุณจะต้องรับผิดชอบแต่เพียงผู้เดียวต่อการจัดเก็บและนําส่งภาษีใดๆ ตามท่ีกฎหมาย
ท้องถ่ินกําหนด  
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เอกสารประกอบ C 
  
1. ออสเตรเลีย 
 
1.1 ท่ัวไป 
 
(a) ข้อกําหนดท่ีระบุไว้ในกฎหมายระบบภาษีใหม่ (ภาษีสินค้าและบริการ) ปี 1999 ("กฎหมาย GST") มีความหมาย

เหมือนกันเม่ือใช้ในส่วนท่ี 1 น้ี  
(b) ส่วนท่ี 1 ของเอกสารประกอบ C น้ีจะยังคงมีผลแม้ว่าข้อตกลงจะส้ินสุดลงก็ตาม 
 
1.2 การส่งมอบแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิแ์ละท่ีพัฒนาข้ึนเองให้กับผู้ใช้ปลายทางในประเทศออสเตรเลีย 
  
ในกรณีท่ีคุณแต่งต้ัง APL ให้อนุญาตการเข้าถึงแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิแ์ละท่ีพัฒนาข้ึนเองแก่ผู้ใช้ปลายทางใน
ประเทศออสเตรเลีย  
  
1.2.1  คุณจะต้องชดใช้ค่าเสียหายแทนและปกป้อง Apple ให้พ้นจากการเรียกร้องใดๆ โดยคณะกรรมาธกิาร ด้านการจัดเก็บ
ภาษี ("กรรมาธกิาร") สําหรับการไม่ชําระหรือชําระ GST ไม่ครบถ้วนตามกฎหมายระบบภาษีใหม่ (ภาษีสินค้าและบริการ)  
ปี 1999 ("กฎหมาย GST") และสําหรับเบ้ียปรับและ/หรือดอกเบ้ียใดๆ อันเป็นผลจากเร่ืองดังกล่าว นอกจากน้ี คุณจะชดใช้
ค่าเสียหายแทนและปกป้อง Apple จากบทลงโทษใดๆ โดยคณะกรรมาธกิาร อันเน่ืองจากการไม่สามารถลงทะเบียนภาษี GST 
ในประเทศออสเตรเลีย  
  
1.2.2  ภาษีสินค้าและบริการ (GST)  
  
(a) ท่ัวไป  
  

(i) ส่วนท่ี 1.2 ของเอกสารประกอบ C น้ีใช้กับคอนเทนต์ท่ีคุณจัดหาแก่ผู้ใช้ปลายทางในประเทศออสเตรเลีย
ภายใต้เอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 และ 3 ผ่านทาง APL ในฐานะตัวแทน ข้อกําหนดท่ีระบุไว้ในกฎหมาย GST  
มีความหมายเหมือนกันเม่ือใช้ในส่วนท่ี 1.2  

  
(ii) ยอดรวมท่ีต้องชําระหรือจํานวนเงินใดๆ ท่ีใช้ในการคํานวณยอดรวมท่ีต้องชําระภายใต้เอกสารแนบท้าย 

ฉบับท่ี 2 และ 3 ผ่านการคํานวณโดยไม่คํานึงถึง GST และจะต้องเพ่ิมข้ึนเม่ือมี GST ท่ีต้องชําระภายใต้ส่วนท่ี 
1.2 เว้นแต่จะระบุไว้เป็นอย่างอ่ืนโดยชัดแจ้ง  

  
(iii) หากผู้รับต้องชําระ GST แก่ผู้จัดหาสําหรับคอนเทนต์ท่ีต้องเสียภาษีภายใต้เอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 และ 3 

ผู้รับต้องชําระ GST แก่ผู้จัดหาในเวลาเดียวกันและในลักษณะเดียวกันกับการจ่ายค่าตอบแทนทางการเงิน
ใดๆ ท้ังน้ีเพ่ือความชัดเจน กรณีน้ีรวมถึงค่าตอบแทนทางการเงินใดๆ ท่ีถูกหักออกโดย APL เป็นค่าตอบแทน
ตามส่วนท่ี 3.4 ของเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 และส่วนท่ี 3.4 ของเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 3  

  
(iv) จํานวนเงินท่ี APL เรียกคืนได้เน่ืองจาก GST ภายใต้วรรคน้ีรวมถึงค่าปรับ เบ้ียปรับ ดอกเบ้ีย และ

ค่าธรรมเนียมอ่ืนๆ  
  

(v) ส่วนท่ี 1 ของเอกสารประกอบ C น้ีจะยังคงมีผลแม้ว่าข้อตกลงจะส้ินสุดลงก็ตาม  
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(b) นักพัฒนาท่ีมีถ่ินพํานักในประเทศออสเตรเลีย 
  
หากคุณเป็นผู้มีถ่ินพํานักในประเทศออสเตรเลีย ข้อความต่อไปน้ีมีผลกับคุณ 

 
(i) เอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 และ 3 มีเง่ือนไขว่า คุณมีเลขทะเบียนธรุกิจของประเทศออสเตรเลีย ("ABN") และ

จดทะเบียน GST หรือเคยย่ืนขอจดทะเบียน GST กับคณะกรรมาธกิารโดยวันท่ีจดทะเบียน GST ท่ีมีผลบังคับ
ใช้ต้องไม่ล่วงเลยวันท่ีของเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 และ 3 คุณจะให้หลักฐานท่ีเพียงพอแก่ Apple ท่ีแสดงถึง  
ABN และการจดทะเบียน GST ของคุณ (โดยการอัปโหลดสําเนาของการจดทะเบียน GST ของคุณหรือ
เอกสารฉบับพิมพ์จากสํานักทะเบียนธรุกิจออสเตรเลียให้แก่ Apple ผ่านทางไซต์ App Store Connect) 
ภายในสามสิบ (30) วันนับจากวันท่ีในเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 และ 3 คุณรับประกันว่าจะแจ้งให้ Apple 
ทราบหากคุณไม่มี ABN ท่ีใช้ได้หรือได้รับการลงทะเบียน GST อีกต่อไป  

  
(ii) คุณและ APL ยอมรับท่ีจะเข้าร่วมข้อตกลงเพ่ือวัตถุประสงค์ตาม s.153-50 ของกฎหมาย GST อีกท้ังคุณและ 

APL ยังตกลงด้วยว่า การจัดหาคอนเทนต์ท่ีต้องเสียภาษีท่ีคุณดําเนินการผ่าน APL ในฐานะตัวแทนให้กับ
ผู้ใช้ปลายทางใดๆ จะเป็นไปตามข้อตกลงดังน้ี  

  
(A) ให้ถือว่า APL เป็นผู้จัดหาคอนเทนต์ให้กับผู้ใช้ปลายทาง  

  
(B) ให้ถือว่าคุณเป็นผู้จัดหาคอนเทนต์ท่ีเก่ียวข้องให้กับ APL เป็นการแยกต่างหาก  

  
(C) APL จะออกใบกํากับภาษีและใบปรับปรุงรายการท้ังหมดในนามของ APL สําหรับการจัดหาคอนเทนต์ท่ี

ดําเนินการภายใต้ส่วน 1.2.2(b)(ii)(A) แก่ผู้ใช้ปลายทาง  
  

(D) คุณไม่ต้องออกใบกํากับภาษีและใบปรับปรุงรายการใดๆ เก่ียวกับการจัดหาคอนเทนต์ท่ีต้องเสียภาษีท่ี
ดําเนินการภายใต้ส่วนท่ี 1.2.2(b)(ii)(A) แก่ผู้ใช้ปลายทาง  

  
(E) APL จะออกใบกํากับภาษีท่ีสร้างโดยผู้รับให้กับคุณในส่วนท่ีเก่ียวข้องกับการจัดหาคอนเทนต์ท่ีต้องเสียภาษีท่ี

คุณดําเนินการแก่ APL ภายใต้เอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 และ 3 รวมถึงการจัดหาคอนเทนต์ภายใต้ส่วนท่ี 
1.2.2(b)(ii)(B) และ  

  
(F) คุณไม่ต้องออกใบกํากับภาษีแก่ APL สําหรับส่วนท่ีเก่ียวข้องกับการจัดหาคอนเทนต์ท่ีต้องเสียภาษีท่ีคุณ

ดําเนินการแก่ APL ภายใต้เอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 และ 3 รวมถึงการจัดหาคอนเทนต์ภายใต้ส่วนท่ี 
1.2.2(b)(ii)(B)  

  
(c) นักพัฒนาท่ีไม่มีถ่ินพํานักในประเทศ  
  
หากคุณไม่ใช่ผู้มีถ่ินพํานักในประเทศออสเตรเลีย ข้อความต่อไปน้ีมีผลกับคุณ  
  

(i) คุณและ APL ตกลงว่า APL จะถือว่าคอนเทนต์ท่ีคุณจัดหาท้ังหมดแก่ผู้ใช้ปลายทางในประเทศออสเตรเลีย
ผ่าน APL ในฐานะตัวแทนของคุณเป็น "การจัดหาคอนเทนต์สําหรับผู้บริโภคท่ีจับต้องไม่ได้ขาเข้า"  
(ดังกําหนดในกฎหมาย GST) 

 
(ii) APL จะออกใบกํากับภาษีและใบปรับปรุงรายการท้ังหมดในนามของ APL สําหรับการจัดหาคอนเทนต์ท่ีต้อง

เสียภาษีท่ีคุณดําเนินการแก่ผู้ใช้ปลายทางผ่าน APL ในฐานะตัวแทนของคุณ และ  
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(iii) คุณไม่ต้องออกใบกํากับภาษีและใบปรับปรุงรายการใดๆ เก่ียวกับการจัดหาคอนเทนต์ท่ีต้องเสียภาษีท่ีคุณ
ดําเนินการแก่ผู้ใช้ปลายทางผ่าน APL ในฐานะตัวแทนของคุณ  

 
1.3 นักพัฒนาชาวออสเตรเลีย – การส่งมอบแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิแ์ละท่ีพัฒนาข้ึนเองแก่ผู้ใช้
ปลายทางและลูกค้าในช่องทางการแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเองท่ีอยู่นอกประเทศออสเตรเลีย  
  
หากคุณเป็นผู้มีถ่ินพํานักในประเทศออสเตรเลียและคุณแต่งต้ังให้ Apple เป็นตัวแทนหรือผู้รับมอบฉันทะของคุณด้านการทํา
การตลาดและการดาวน์โหลดโดยผู้ใช้ปลายทางและลูกค้าในช่องทางการแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเองสําหรับแอปพลิเคชันท่ี
ได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิแ์ละท่ีพัฒนาข้ึนเอง โดยผู้ใช้ปลายทางและลูกค้าในช่องทางการแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเองท่ีอยู่นอก
ประเทศออสเตรเลีย สัญญาฉบับน้ีมีเง่ือนไขว่าคุณต้องยืนยันว่าคุณมีเลขทะเบียนธรุกิจของประเทศออสเตรเลีย ("ABN") และ
ได้จดทะเบียน GST ภายใต้กฎหมายระบบภาษีใหม่ (ภาษีสินค้าและบริการ) ปี 1999 ("กฎหมาย GST") คุณจะให้หลักฐานท่ี
เพียงพอแก่ Apple ท่ีแสดงถึง ABN และการจดทะเบียน GST ของคุณ (โดยการอัปโหลดสําเนาของการจดทะเบียน GST  
ของคุณหรือเอกสารฉบับพิมพ์จากสํานักทะเบียนธรุกิจออสเตรเลียให้แก่ Apple ผ่านทางไซต์ App Store Connect) ภายใน 
สามสิบ (30) วันนับจากวันท่ีในเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 และ 3 คุณรับประกันว่าจะแจ้งให้ Apple ทราบหากคุณไม่มี ABN  
ท่ีใช้ได้หรือได้รับการลงทะเบียน GST อีกต่อไป  
 
 
2. บราซิล 
 
การส่งมอบแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิแ์ละท่ีพัฒนาข้ึนเองแก่ผู้ใช้ปลายทางและลูกค้าในช่องทางการ
แจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเองท่ีอยู่ในประเทศบราซิล  
  
ในกรณีท่ีคุณแต่งต้ัง Apple Services LATAM LLC ให้อนุญาตการเข้าถึงแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิแ์ละท่ี
พัฒนาข้ึนเองแก่ผู้ใช้ปลายทางและลูกค้าในช่องทางการแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเองในประเทศบราซิล  
  
(A) ท่ัวไป  
  
2.1 คุณรับทราบและตกลงว่า คุณจะรับผิดชอบแต่เพียงผู้เดียวในเร่ืองต่อไปน้ี (i) ภาระภาษีทางอ้อมใดๆ (รวมถึงแต่ไม่จํากัด
เพียงภาษีสินค้าและบริการ) ซ่ึงเก่ียวข้องกับการท่ี Apple ได้ส่งมอบแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิแ์ละท่ีพัฒนาข้ึนเอง
แก่ผู้ใช้ปลายทางและลูกค้าในช่องทางการแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเอง (ii) การย่ืนเร่ืองคืนภาษีทางอ้อมและการชําระค่าภาษี
ทางอ้อมให้แก่รัฐบาลบราซิลตามแต่กรณี และ (iii) การพิจารณาสถานะผู้เสียภาษีและคํานวณภาระภาษีของคุณจากภาษี
ทางอ้อมด้วยตัวคุณเองหรือภายใต้การหารือกับท่ีปรึกษาภาษีของคุณ  
  
2.2 คุณอนุญาต ให้คํายินยอม และรับทราบว่า Apple สามารถใช้บุคคลภายนอกในประเทศบราซิล, บริษัทย่อยของ Apple 
และ/หรือผู้ให้บริการท่ีเป็นบุคคลภายนอก ("นิติบุคคลท่ีทําหน้าท่ีเรียกเก็บ") เพ่ือเรียกเก็บจํานวนเงินใดๆ ค่าแอปพลิเคชันท่ี
ได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิห์รือท่ีพัฒนาข้ึนเองจากผู้ใช้ปลายทางหรือลูกค้าในช่องทางการแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเอง  
และนําส่งจํานวนเงินดังกล่าวออกนอกประเทศบราซิลแก่ Apple เพ่ือให้สามารถนําส่งรายได้ของคุณแก่คุณ  
  
2.3 ในกรณีท่ีภาษีหัก ณ ท่ีจ่ายมีผลบังคับใช้กับการนําส่งเงินออกนอกประเทศบราซิลตามราคาท่ีผู้ใช้ปลายทางหรือลูกค้าใน
ช่องทางการแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเองได้ชําระเป็นค่าแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิห์รือท่ีพัฒนาข้ึนเอง นิติบุคคลท่ี
ทําหน้าท่ีเรียกเก็บจะหักเงินภาษีหัก ณ ท่ีจ่ายน้ันเต็มจํานวนจากจํานวนเงินรวมท่ี Apple ต้องจ่ายให้แก่คุณ และจะชําระยอดเงิน
ท่ีหักไว้ให้กับหน่วยงานภาษีท่ีมีอํานาจของประเทศบราซิลในช่ือของคุณ นิติบุคคลท่ีทําหน้าท่ีเรียกเก็บจะใช้ความพยายามตาม
สมควรในเชิงพาณิชย์เพ่ือออกแบบฟอร์มภาษีหัก ณ ท่ีจ่ายท่ีเก่ียวข้อง ซ่ึง Apple จะจัดหาให้กับคุณตามท่ีกําหนดไว้ในกฎหมาย 
ด้านภาษีของบราซิล คุณเป็นผู้รับผิดชอบแต่เพียงผู้เดียวในการจัดหาเอกสารเพ่ิมเติมใดๆ ท่ีกําหนดโดยหน่วยงานภาษี 
ในภูมิภาคของคุณ เพ่ือใช้ขอคืนเครดิตภาษีต่างประเทศตามแต่กรณี  
  



 

29 มกราคม 2026 

(B) นักพัฒนาท่ีไม่มีถ่ินพํานักในประเทศ  
  
2.4 หากคุณไม่ได้เป็นผู้มีถ่ินพํานักในประเทศบราซิล และในกรณีท่ีภาษีหัก ณ ท่ีจ่ายมีผลบังคับใช้กับการนําส่งเงินออกนอก
ประเทศบราซิลตามจํานวนเงินรวมท่ีต้องจ่ายให้คุณ คุณสามารถจัดหาใบรับรองถ่ินพํานักในภูมิภาคของคุณหรือเอกสารท่ี
เทียบเท่าให้แก่ Apple เพ่ืออ้างสิทธิใ์ช้ภาษีหัก ณ ท่ีจ่ายในอัตราปรับลดภายใต้สนธสัิญญาภาษีเงินได้ท่ีเก่ียวข้องระหว่าง
ภูมิภาคท่ีเป็นถ่ินพํานักของคุณและประเทศบราซิล นิติบุคคลท่ีทําหน้าท่ีเรียกเก็บจะใช้อัตราปรับลดของภาษีหัก ณ ท่ีจ่าย หากมี 
ตามท่ีระบุไว้ในสนธสัิญญาภาษีเงินได้ท่ีมีผลบังคับใช้ระหว่างภูมิภาคท่ีเป็นถ่ินพํานักของคุณและประเทศบราซิล เฉพาะหลังจาก
ท่ีคุณจัดหาเอกสารให้แก่ Apple ตามท่ีจําเป็นภายใต้สนธสัิญญาภาษีเงินได้หรือตามท่ี Apple พึงพอใจ ซ่ึงเพียงพอต่อการทํา
ให้คุณมีสิทธิไ์ด้รับอัตราปรับลดของภาษีหัก ณ ท่ีจ่าย คุณรับทราบว่าอัตราปรับลดจะมีผลหลังจากท่ี Apple อนุมัติและยอมรับ
ใบรับรองถ่ินพํานักทางภาษีหรือเอกสารท่ีเทียบเท่าท่ีคุณจัดหาให้แล้วเท่าน้ัน ไม่ว่าส่วนท่ี 3.3 ของเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 
และส่วนท่ี 3.3 ของเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 3 จะระบุไว้ว่าอย่างไร หากจะมีการส่งเงินของคุณออกนอกประเทศบราซิลก่อนท่ี 
Apple ได้รับและได้อนุมัติเอกสารด้านภาษีดังกล่าว นิติบุคคลท่ีทําหน้าท่ีเรียกเก็บอาจหักภาษี ณ ท่ีจ่ายและส่งเงินให้กับ
หน่วยงานภาษีท่ีมีอํานาจตามจํานวนเต็มของภาษีหัก ณ ท่ีจ่าย โดยไม่มีการลดทอนตามสนธสัิญญาทางภาษีใดๆ และ Apple 
จะไม่คืนเงินภาษีท่ีหักไว้และนําส่งไปแล้วไม่ว่าจํานวนใดๆ  
 
คุณจะชดใช้ค่าเสียหายแทนและปกป้อง Apple และนิติบุคคลท่ีทําหน้าท่ีเรียกเก็บจากการเรียกร้องใดๆ และท้ังหมดโดย
หน่วยงานภาษีท่ีมีอํานาจสําหรับการชําระภาษีหัก ณ ท่ีจ่ายหรือภาษีลักษณะเดียวกันท่ีไม่ครบตามกําหนด ตลอดจนเบ้ียปรับ
และ/หรือดอกเบ้ียท่ีเกิดข้ึน ซ่ึงรวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงการชําระไม่ครบถ้วนอันเน่ืองจากการท่ีคุณอ้างสิทธิห์รือรับรองสิทธิ์
ผิดพลาดต่อสิทธิท่ี์คุณมี หรือคุณขาดคุณสมบัติตามจริง เพ่ือให้ได้รับอัตราปรับลดของภาษีหัก ณ ท่ีจ่าย  
  
(C) นักพัฒนาท่ีมีถ่ินพํานักในประเทศ  
  
2.5  หากคุณเป็นผู้มีถ่ินพํานักในประเทศบราซิล คุณต้องอัปเดตบัญชีของคุณด้วยเลขประจําตัวผู้เสียภาษีของบราซิลท่ี
เก่ียวข้องของคุณ (CNPJ หรือ CPF ตามความเหมาะสม) คุณรับทราบว่าหากคุณไม่ระบุหมายเลขประจําตัวผู้เสียภาษีของ
บราซิลท่ีเก่ียวข้องของคุณ แอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิแ์ละท่ีพัฒนาข้ึนเองของคุณอาจถูกนําออกจาก Store ของ
ประเทศบราซิลจนกว่าจะมีการระบุเลขประจําตัวผู้เสียภาษีของบราซิลของคุณ  
 
 
3. แคนาดา 
 
การส่งมอบแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิแ์ละท่ีพัฒนาข้ึนเองให้กับผู้ใช้ปลายทางในประเทศแคนาดา  
  
หากคุณเป็นผู้มีถ่ินพํานักในประเทศแคนาดา คุณต้องเพ่ิมหรืออัปเดตบัญชีของคุณด้วยหมายเลข GST/HST ของแคนาดาของ
คุณ หากคุณเป็นผู้มีถ่ินพํานักในควิเบก คุณก็ต้องเพ่ิมหรืออัปเดตบัญชีของคุณด้วยหมายเลข QST ของควิเบกของคุณเช่นกัน 
 
ในกรณีท่ีคุณแต่งต้ัง Apple Canada ให้อนุญาตการเข้าถึงแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิแ์ละท่ีพัฒนาข้ึนเองแก่ผู้ใช้
ปลายทางในประเทศแคนาดา  
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3.1 ท่ัวไป  
  
คุณต้องชดใช้ค่าเสียหายแทนและปกป้อง Apple จากการเรียกร้องใดๆ และท้ังหมดโดยสํานักงานสรรพากรแคนาดา ("CRA"), 
Ministere du Revenu du Quebec ("MRQ") และหน่วยงานภาษีของจังหวัดท่ีมีภาษีการค้าปลีกระดับจังหวัด ("PST") หาก
ไม่สามารถชําระเงิน จัดเก็บ หรือนําส่งค่าภาษีสินค้าและบริการ/ภาษีการบริโภค ("GST/HST") ท่ีกําหนดไว้ตามกฎหมายภาษี
สรรพสามิต (แคนาดา) ("ETA"), ภาษีขายของควิเบก ("QST") หรือ PST รวมท้ังเบ้ียปรับและ/หรือดอกเบ้ียท่ีเก่ียวข้องกับ
การจัดหาคอนเทนต์ท่ี Apple Canada ดําเนินการแก่ผู้ใช้ปลายทางในประเทศแคนาดาในนามของคุณ ตลอดจนการจัดหา
คอนเทนต์ใดๆ ท่ี Apple Canada ดําเนินการให้กับคุณ  
  
3.2  GST/HST  
  
(a) ส่วนท่ี 3.2 ของเอกสารประกอบ C จะมีผลบังคับใช้กับการจัดหาคอนเทนต์ท่ีคุณดําเนินการแก่ผู้ใช้ปลายทางในประเทศ
แคนาดาผ่านทาง Apple Canada ในฐานะตัวแทน ข้อกําหนดท่ีระบุไว้ใน ETA มีความหมายเหมือนกันเม่ือใช้ในส่วนท่ี 3.2 โดย 
Apple Canada ได้จดทะเบียน GST/HST และมีหมายเลข GST/HST คือ R100236199  
  
(b) หากคุณเป็นผู้มีถ่ินพํานักในประเทศแคนาดาหรือเป็นผู้ไม่มีถ่ินพํานักในประเทศแคนาดาท่ีต้องจดทะเบียน GST/HST 
ตามท่ีระบุไว้ใน ETA เอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 และ 3 มีเง่ือนไขว่า คุณต้องจดทะเบียน GST/HST หรือย่ืนขอจดทะเบียน 
GST/HST กับ CRA โดยวันท่ีจดทะเบียน GST/HST ท่ีมีผลบังคับใช้ต้องไม่ล่วงเลยวันท่ีของเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 และ 3 
คุณจะให้หลักฐานท่ีเพียงพอแก่ Apple ท่ีแสดงถึงการจดทะเบียน GST/HST ของคุณ (เช่น สําเนาของจดหมายยืนยัน CRA 
หรือเอกสารฉบับพิมพ์จากสํานักทะเบียน GST/HST บนเว็บไซต์ CRA) ตามท่ี Apple ร้องขอ คุณรับรองว่าคุณจะแจ้งให้ 
Apple Canada ทราบหากคุณส้ินสุดการถือครองทะเบียน GST/HST  
  
(c) หากคุณจดทะเบียน GST/HST การดําเนินการตามเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 และ 3 คุณ (i) ตกลงท่ีจะเข้าร่วมในการ
เลือกตามส่วนย่อยท่ี 177(1.1) ของ ETA เพ่ือให้ Apple Canada จัดเก็บ ชดใช้ และนําส่ง GST/HST จากการจําหน่ายแอป
พลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิแ์ละท่ีพัฒนาข้ึนเองแก่ผู้ใช้ปลายทางในประเทศแคนาดาในนามของคุณ รวมท้ังต้องกรอก 
(รวมถึงป้อนเลขทะเบียน GST/HST ท่ีถูกต้อง) ลงนาม และส่งคืนแบบฟอร์ม GST506 ให้แก่ Apple Canada (เข้าถึงได้ทาง
ไซต์ App Store Connect) และ (ii) รับทราบว่า Apple จะหักเงินท่ีจะนําส่งให้คุณตาม GST/HST และ QST ท่ีเก่ียวข้องของ
แคนาดาตามท่ีอยู่ของคุณในประเทศแคนาดาและตามค่าตอบแทนท่ีคุณต้องชําระแก่ Apple  
  
(d) หากคุณไม่ได้จดทะเบียน GST/HST การดําเนินการตามเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 และ 3 ตลอดจนการไม่กรอก ลงนาม 
และส่งคืนแบบฟอร์ม GST506 ให้แก่ Apple Canada คุณ (i) ยืนยันว่าคุณไม่ได้จดทะเบียน GST/HST (ii) ยืนยันว่าคุณไม่ได้
เป็นผู้มีถ่ินพํานักในประเทศแคนาดาและไม่ได้ดําเนินธรุกิจในประเทศแคนาดาภายใต้วัตถุประสงค์ของ ETA (iii) รับทราบว่า 
Apple Canada จะเรียกเก็บ จัดเก็บ และนําส่ง GST/HST จากการจําหน่ายแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิแ์ละท่ี
พัฒนาข้ึนเองแก่ผู้ใช้ปลายทางในประเทศแคนาดาในนามของคุณ (iv) รับทราบว่าค่าตอบแทนท่ีคุณต้องชําระแก่ Apple 
Canada อยู่ท่ีอัตราร้อยละศูนย์สําหรับค่า GST/HST (กล่าวคือ อัตรา GST/HST เท่ากับ 0%) และ (v) ตกลงท่ีจะชดใช้
ค่าเสียหายแทน Apple สําหรับค่า GST/HST ดอกเบ้ีย และเบ้ียปรับตามประเมินใดๆ ท่ีเกิดข้ึนกับ Apple Canada ในกรณีท่ี
พบว่าคุณควรจดทะเบียน GST/HST และทําให้ค่าธรรมเนียมค่าตอบแทนท่ี Apple Canada เรียกเก็บจะต้องมีการคิดค่า 
GST/HST ด้วย  
  
3.3  ภาษีขายของควิเบก  
  
ข้อกําหนดท่ีระบุไว้ในกฎหมายเก่ียวกับภาษีขายของควิเบก ("QSTA") มีความหมายเหมือนกันเม่ือใช้ในส่วนท่ี 3.3 ของเอกสาร
ประกอบ C น้ี  
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(a) หากคุณเป็นผู้มีถ่ินพํานักในควิเบก เอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 และ 3 มีเง่ือนไขว่า คุณต้องจดทะเบียน QST หรือย่ืนขอ 
จดทะเบียน QST กับ MRQ โดยวันท่ีจดทะเบียน QST ท่ีมีผลบังคับใช้ต้องไม่ล่วงเลยวันท่ีของเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 และ 3 
คุณจะให้หลักฐานท่ีเพียงพอแก่ Apple ท่ีแสดงถึงการจดทะเบียน QST ของคุณ (เช่น สําเนาของจดหมายยืนยัน MRQ  
หรือเอกสารฉบับพิมพ์จากสํานักทะเบียน QST บนเว็บไซต์ MRQ) ตามท่ี Apple Canada ร้องขอ คุณรับรองว่าคุณจะแจ้งให้ 
Apple Canada ทราบหากคุณส้ินสุดการถือครองทะเบียน QST  
  
(b) หากคุณมีถ่ินพํานักในควิเบก การดําเนินการตามเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 และ 3 คุณ (i) ยืนยันว่าคุณได้จดทะเบียน 
QST แล้ว (ii) ตกลงท่ีจะเข้าร่วมในการเลือกตามส่วนย่อยท่ี 41.0.1 ของ QSTA เพ่ือให้ Apple Canada จัดเก็บ ชดใช้ และ
นําส่ง QST จากการจําหน่ายแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิแ์ละท่ีพัฒนาข้ึนเองแก่ผู้ใช้ปลายทางในควิเบกในนามของ
คุณ รวมท้ังต้องกรอก (รวมถึงป้อนเลขทะเบียน QST ท่ีถูกต้อง) ลงนาม และส่งคืนแบบฟอร์ม FP2506-V ให้แก่ Apple 
Canada และ (iii) รับทราบว่า Apple Canada จะไม่เรียกเก็บ จัดเก็บ หรือนําส่ง QST จากการจําหน่ายแอปพลิเคชันท่ีได้รับ
อนุญาตให้ใช้สิทธิแ์ละท่ีพัฒนาข้ึนเองแก่ผู้ใช้ปลายทางนอกควิเบกในนามของคุณ ภายใต้สมมติฐานว่าผู้ใช้ปลายทางไม่ใช่ 
ผู้มีถ่ินพํานักในควิเบกและไม่ได้จดทะเบียน QST ซ่ึงทําให้การจําหน่ายดังกล่าวมี QST ในอัตราร้อยละศูนย์  
  
(c) หากคุณไม่ใช่ผู้มีถ่ินพํานักในควิเบก การดําเนินการตามเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 และ 3 ตลอดจนการไม่กรอก ลงนาม 
และส่งคืนแบบฟอร์ม FP2506-V ให้แก่ Apple Canada คุณ (i) ยืนยันว่าคุณไม่ใช่ผู้มีถ่ินพํานักในควิเบก (ii) ยืนยันว่าคุณไม่มี
สถานประกอบการถาวรในควิเบก และ (iii) รับทราบว่า Apple จะเรียกเก็บ จัดเก็บ หรือนําส่ง QST จากการจําหน่าย 
แอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิแ์ละท่ีพัฒนาข้ึนเองแก่ผู้ใช้ปลายทางนอกควิเบกในนามของคุณ  
  
3.4  PST  
  
ส่วนท่ี 3.4 ของเอกสารประกอบ C น้ีมีผลบังคับใช้กับแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิแ์ละท่ีพัฒนาข้ึนเอง ท่ีคุณจัดหาแก่
ผู้ใช้ปลายทางในจังหวัดใดก็ตามท่ีใช้ PST ผ่านทาง Apple Canada ในฐานะตัวแทน คุณรับทราบและตกลงว่า Apple Canada 
สามารถเรียกเก็บ จัดเก็บ หรือนําส่ง PST ท่ีเก่ียวข้องจากการท่ี Apple Canada จําหน่ายแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาต 
ให้ใช้สิทธิแ์ละท่ีพัฒนาข้ึนเองแก่ผู้ใช้ปลายทางในจังหวัดดังกล่าวในนามของคุณ  
  
 
4. ชิลี 
 
นักพัฒนาชาวชิลี – การส่งมอบแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิแ์ละท่ีพัฒนาข้ึนเองแก่ผู้ใช้ปลายทางและลูกค้าใน
ช่องทางการแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเองท่ีอยู่ในหรือนอกประเทศชิลี  
  
หากคุณเป็นผู้มีถ่ินพํานักในประเทศชิลี Apple จะใช้ VAT กับค่าตอบแทนท่ีคุณต้องชําระให้แก่ Apple ซ่ึงจะหักออกจากการส่ง
เงินของคุณตามข้อบังคับด้านภาษีของประเทศชิลี เว้นแต่คุณจะยืนยันว่าคุณเป็นผู้เสียภาษี VAT ในภูมิภาคดังกล่าวและแสดง
หลักฐานสถานะ VAT ของคุณ  
 
 
5. ไอร์แลนด์ 
 
นักพัฒนาชาวไอร์แลนด์ – การส่งมอบแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิแ์ละท่ีพัฒนาข้ึนเองแก่ผู้ใช้ปลายทางและ
ลูกค้าในช่องทางการแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเองท่ีอยู่ในและนอกประเทศไอร์แลนด์ 
 



 

29 มกราคม 2026 

หากคุณจัดต้ังธรุกิจในประเทศไอร์แลนด์ และคุณแต่งต้ังให้ Apple เป็นผู้รับมอบฉันทะของคุณในการส่งมอบแอปพลิเคชันท่ี
ได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิแ์ละท่ีพัฒนาข้ึนเองแก่ผู้ใช้ปลายทางและลูกค้าในช่องทางการแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเอง 
เอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 และ 3 มีเง่ือนไขว่าคุณต้องยืนยันกับ Apple ว่าคุณได้จดทะเบียน VAT ของประเทศไอร์แลนด์แล้ว 
หากคุณจดทะเบียน VAT ของประเทศไอร์แลนด์ คุณจะต้องแสดงหมายเลขการจดทะเบียน VAT ของประเทศไอร์แลนด์เม่ือ
ได้รับการร้องขอ 
 
เม่ือ Apple ร้องขอ คุณจะต้องจัดส่งหลักฐานท่ีเพียงพอให้แก่ Apple เพ่ือยืนยันหมายเลขประจําตัวผู้เสียภาษีของประเทศ 
ไอร์แลนด์ คุณรับประกันว่าคุณจะแจ้งให้ Apple ทราบหากคุณไม่มีหมายเลขประจําตัวผู้เสียภาษีของไอร์แลนด์ท่ีใช้ได้อีกต่อไป 
 
เพ่ือปฏิบัติตามภาระผูกพันของ Apple ภายใต้กฎหมายท่ีบังคับใช้ในการตรวจสอบหมายเลขประจําตัวผู้เสียภาษีของไอร์แลนด์ 
Apple อาจใช้ผู้ให้บริการภายนอกเพ่ือดําเนินกระบวนการตรวจสอบดังกล่าว และอาจโอนหมายเลขประจําตัวผู้เสียภาษีของ
ประเทศไอร์แลนด์ของคุณให้แก่ผู้ให้บริการดังกล่าวเพ่ือวัตถุประสงค์น้ี ข้อมูลส่วนบุคคลใดๆ ท่ีเก็บรวบรวมโดย Apple จะได้รับ
การปฏิบัติตามนโยบายความเป็นส่วนตัวของ Apple ซ่ึงสามารถดูได้ท่ี https://www.apple.com/th/legal/privacy/th/ 
 
หากคุณจดทะเบียน VAT ของประเทศไอร์แลนด์ รายได้ท่ีคุณได้รับจาก ADIL จะอยู่ภายใต้การเรียกเก็บภาษีมูลค่าเพ่ิมของ
ประเทศไอร์แลนด์ตามอัตราท่ีใช้บังคับในขณะน้ัน เอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 และ 3 มีเง่ือนไขว่า (i) คุณและ Apple ตกลงและ
รับทราบร่วมกันว่าการจัดหาท้ังหมดท่ีคุณดําเนินการผ่าน Apple ในฐานะผู้รับมอบฉันทะของคุณให้แก่ผู้ใช้ปลายทางและลูกค้า
ในช่องทางการแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเองในประเทศไอร์แลนด์ถือเป็นการจัดหาท่ีต้องเสียภาษี ซ่ึงอยู่ภายใต้ VAT ตามท่ี
กําหนดไว้ในกฎระเบียบ VAT ของประเทศไอร์แลนด์ (ii) Apple จะออกใบแจ้งหน้ีแบบออกแทนผู้ขาย (Self Billed Invoices 
หรือ “SBI”) สําหรับการจัดหาท่ีต้องเสียภาษีดังกล่าวท่ีคุณดําเนินการ (iii) ในกรณีท่ี Apple ออก SBI สําหรับการจัดหาท่ีต้อง
เสียภาษีดังกล่าว คุณจะไม่ออกใบกํากับภาษีหรือเอกสารปรับปรุงยอดใดๆ สําหรับการจัดหาดังกล่าว (iv) คุณรับทราบและตก
ลงว่าคุณเป็นผู้รับผิดชอบแต่เพียงผู้เดียวในการพิจารณาและกําหนดภาระหน้าท่ีด้าน VAT ของคุณภายใต้กฎหมายภาษีของ
ประเทศไอร์แลนด์ โดยต้องดําเนินการอย่างอิสระและอาจปรึกษาท่ีปรึกษาด้านภาษีของคุณเอง 
 
 
6. ญ่ีปุ่น 
 
(A) นักพัฒนาญ่ีปุ่น - การส่งมอบแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิแ์ละท่ีพัฒนาข้ึนเองให้กับผู้ใช้ปลายทางใน
ประเทศญ่ีปุ่น  

  
ในกรณีท่ีคุณแต่งต้ัง iTunes KK ให้อนุญาตการเข้าถึงแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิแ์ละท่ีพัฒนาข้ึนเองแก่ผู้ใช้
ปลายทางในประเทศญ่ีปุ่น  
  
6.1  คุณรับทราบและตกลงว่า คุณจะรับผิดชอบแต่เพียงผู้เดียวในเร่ืองต่อไปน้ี (i) ภาระผูกพันต่อภาษีการบริโภคจากการท่ี 
iTunes KK ส่งมอบแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิแ์ละ/หรือท่ีพัฒนาข้ึนเองแก่ผู้ใช้ปลายทาง ในกรณีท่ีมีภาษีดังกล่าว 
(ii) การย่ืนเร่ืองขอคืนภาษีการบริโภคและการชําระค่าภาษีการบริโภคให้แก่รัฐบาลญ่ีปุ่นตามแต่กรณี และ (iii) การพิจารณา
สถานะผู้เสียภาษีและคํานวณภาระภาษีของคุณด้วยตัวคุณเองหรือภายใต้การหารือกับท่ีปรึกษาภาษีของคุณ และแต่งต้ัง
ผู้บริหารงานภาษีของคุณสําหรับงานด้านภาษีการบริโภค  
 
6.2  ค่าตอบแทนท่ี iTunes KK เรียกเก็บจากนักพัฒนาท่ีมีถ่ินพํานักในประเทศญ่ีปุ่นจะรวมภาษีการบริโภคด้วย  
 

https://www.apple.com/th/legal/privacy/th/
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(B) นักพัฒนาชาวญ่ีปุ่น – การส่งมอบแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิแ์ละท่ีพัฒนาข้ึนเองแก่ผู้ใช้ปลายทางและ
ลูกค้าในช่องทางการแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเองท่ีอยู่นอกประเทศญ่ีปุ่น  
  
หากสํานักงานหลักหรือสํานักงานใหญ่ของคุณต้ังอยู่ในประเทศญ่ีปุ่น และคุณแต่งต้ังให้ Apple เป็นตัวแทนหรือผู้รับมอบฉันทะ
ของคุณด้านการทําการตลาดและการดาวน์โหลดโดยผู้ใช้ปลายทางและลูกค้าในช่องทางการแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเอง
สําหรับแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิแ์ละท่ีพัฒนาข้ึนเอง โดยผู้ใช้ปลายทางและลูกค้าในช่องทางการแจกจ่ายแอปท่ี
พัฒนาข้ึนเองท่ีอยู่นอกประเทศญ่ีปุ่น คุณจะต้องเรียกเก็บภาษีการบริโภคของประเทศญ่ีปุ่นแบบย้อนกลับกับค่าตอบแทนท่ี 
Apple ได้รับจากการให้บริการในฐานะตัวแทนหรือผู้รับมอบฉันทะของคุณตามเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 และ 3 
 
 
7. เกาหลี 
 
นักพัฒนาชาวเกาหลี – การส่งมอบแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิแ์ละท่ีพัฒนาข้ึนเองแก่ผู้ใช้ปลายทางและ
ลูกค้าในช่องทางการแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเองท่ีอยู่ในประเทศเกาหลี  
  
หากคุณเป็นผู้มีถ่ินพํานักในประเทศเกาหลี และคุณแต่งต้ังให้ Apple Distribution International Ltd. เป็นตัวแทนหรือผู้รับ
มอบฉันทะของคุณในการส่งมอบแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิแ์ละท่ีพัฒนาข้ึนเองแก่ผู้ใช้ปลายทางและลูกค้าใน
ช่องทางการแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเองท่ีอยู่ในประเทศเกาหลี เอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 และ 3 มีเง่ือนไขว่า คุณต้องมีเลข
ทะเบียนธรุกิจของประเทศเกาหลี ("BRN") หรือเลขทะเบียนกับสํานักงานภาษีแห่งชาติของเกาหลี (รวมเรียกว่า "เลขประจําตัว
ผู้เสียภาษีของเกาหลี")  
  
คุณต้องอัปเดตบัญชีของคุณด้วยเลขประจําตัวผู้เสียภาษีของเกาหลีท่ีเก่ียวข้องของคุณเม่ือได้รับแจ้งใน App Store 
Connect คุณรับทราบว่าหากคุณไม่ระบุหมายเลขประจําตัวผู้เสียภาษีของเกาหลีท่ีเก่ียวข้องของคุณ แอปพลิเคชันท่ีได้รับ
อนุญาตให้ใช้สิทธิห์รือท่ีพัฒนาข้ึนเองของคุณอาจถูกนําออกจาก Store ของประเทศเกาหลี หรือการจ่ายเงินแก่คุณสําหรับ 
ค่าแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิแ์ละท่ีพัฒนาข้ึนเองภายใต้ส่วนท่ี 3.5 ในเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 และส่วนท่ี 3.5 ใน
เอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 3 อาจดําเนินการไม่ได้จนกว่าคุณจะระบุเลขประจําตัวผู้เสียภาษีของเกาหลีเสร็จเรียบร้อย  
  
คุณจะต้องแสดงหลักฐานท่ีเพียงพอเก่ียวกับเลขประจําตัวผู้เสียภาษีของเกาหลีให้แก่ Apple ตามคําร้องขอของ Apple  
(เช่น ใบรับรองการจดทะเบียนธรุกิจ หรือเอกสารฉบับพิมพ์จากเว็บไซต์ Home Tax ของสํานักงานภาษีแห่งชาติของเกาหลี) 
คุณรับประกันว่าคุณจะแจ้งให้ Apple ทราบหากคุณไม่มีหมายเลขประจําตัวผู้เสียภาษีของเกาหลีท่ีใช้ได้อีกต่อไป  
 
เพ่ือปฏิบัติตามภาระผูกพันของ Apple ภายใต้กฎหมายท่ีบังคับใช้ในการตรวจสอบเลขประจําตัวผู้เสียภาษีของเกาหลีของคุณ 
Apple จะใช้ผู้ให้บริการเพ่ือดําเนินการตามข้ันตอนการตรวจสอบท้ังหมด และจะส่งมอบเลขประจําตัวผู้เสียภาษีของเกาหลี 
ของคุณให้กับผู้ให้บริการของเราเพ่ือวัตถุประสงค์ดังกล่าว ข้อมูลส่วนบุคคลใดๆ ท่ี Apple รวบรวมไว้จะได้รับการปฏิบัติตาม
นโยบายความเป็นส่วนตัวของ Apple ซ่ึงสามารถดูได้ท่ี https://www.apple.com/th/legal/privacy/th/ 
  
Apple จะเรียกเก็บ VAT ของประเทศเกาหลีจากค่าตอบแทนท่ีคุณต้องชําระให้แก่ Apple ซ่ึงจะหักออกจากเงินท่ีนําส่งให้คุณ
ตามยอดขายแก่ลูกค้าในประเทศเกาหลี เพ่ือให้เป็นไปตามข้อบังคับด้านภาษีของประเทศเกาหลี 
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8. มาเลเซีย 
 
นักพัฒนาชาวมาเลเซีย – การส่งมอบแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิแ์ละท่ีพัฒนาข้ึนเองแก่ผู้ใช้ปลายทางและ
ลูกค้าในช่องทางการแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเองท่ีอยู่ในหรือนอกประเทศมาเลเซีย  
  
หากคุณเป็นผู้มีถ่ินพํานักในประเทศมาเลเซีย และคุณแต่งต้ังให้ Apple เป็นตัวแทนหรือผู้รับมอบฉันทะของคุณในการส่งมอบ
แอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิแ์ละท่ีพัฒนาข้ึนเองแก่ผู้ใช้ปลายทางและลูกค้าในช่องทางการแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึน
เองในเขตอํานาจศาลดังระบุไว้ในเอกสารประกอบ A น้ัน กรณีเช่นน้ี Apple จะคิดค่าภาษีบริการของประเทศมาเลเซียกับ
ค่าตอบแทนท่ีคุณต้องชําระแก่ Apple ซ่ึงจะหักออกจากเงินท่ีนําส่งให้คุณ  
  
 
9. เม็กซิโก 
 
นักพัฒนาชาวเม็กซิกัน – การส่งมอบแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิแ์ละท่ีพัฒนาข้ึนเองแก่ผู้ใช้ปลายทางและ
ลูกค้าในช่องทางการแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเองท่ีอยู่ในหรือนอกประเทศเม็กซิโก  
  
หากคุณเป็นผู้มีถ่ินพํานักในประเทศเม็กซิโก Apple จะใช้ VAT กับค่าตอบแทนท่ีคุณต้องชําระให้แก่ Apple ซ่ึงจะหักออกจากการ
ส่งเงินของคุณตามข้อบังคับด้านภาษีของประเทศเม็กซิโก Apple จะออกใบแจ้งหน้ีท่ีเก่ียวข้องสําหรับค่าตอบแทนดังกล่าว  
  
นอกจากน้ี Apple จะคิดค่าภาษีเงินได้หัก ณ ท่ีจ่ายตามอัตราท่ีใช้บังคับกับบุคคลท่ัวไปกับจํานวนเงินท่ีนําส่งให้คุณตาม
ยอดขายของแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิแ์ละท่ีพัฒนาข้ึนเองแก่ผู้ใช้ปลายทางและลูกค้าในช่องทางการแจกจ่ายแอป
ท่ีพัฒนาข้ึนเอง ซ่ึงอยู่ในหรือนอกประเทศเม็กซิโก เพ่ือให้เป็นไปตามข้อบังคับด้านภาษีของเม็กซิโก Apple จะหักเงินเต็มจํานวน
ของภาษีเงินได้ท่ีหัก ณ ท่ีจ่ายจากจํานวนเงินรวมท่ี Apple ต้องชําระให้คุณ และจะชําระเงินท่ีหัก ณ ท่ีจ่ายให้แก่หน่วยงานภาษี
ของประเทศเม็กซิโกท่ีเก่ียวข้อง 
  
หากคุณจดทะเบียนและมีเลขประจําตัวผู้เสียภาษีท่ีถูกต้องในเม็กซิโกแล้ว (เรียกว่า R.F.C) คุณต้องมอบสําเนาการจดทะเบียน
เลขประจําตัวผู้เสียภาษีของเม็กซิโกแก่ Apple โดยการอัปโหลดด้วยเคร่ืองมือ App Store Connect คุณรับประกันว่าคุณ
จะแจ้งให้ Apple ทราบหากคุณไม่มีหมายเลขประจําตัวผู้เสียภาษีท่ีใช้ได้อีกต่อไป หากคุณไม่ได้จัดหาหลักฐานท่ีแสดงหมายเลข
ประจําตัวผู้เสียภาษีของเม็กซิโกของคุณให้แก่ Apple ทาง Apple จะใช้อัตราภาษีเงินได้ท่ีสูงท่ีสุดตามข้อบังคับด้านภาษีของ
เม็กซิโก  
 
 
10. นิวซีแลนด์ 
 
10.1 ท่ัวไป 
 
(a)  ข้อกําหนดท่ีกําหนดไว้ในกฎหมายภาษีสินค้าและบริการปี 1985 ("กฎหมาย GST ปี 1985") มีความหมายเหมือนกัน 
เม่ือใช้ในส่วนท่ี 10 ของเอกสารประกอบ C น้ี  
 
(b) ส่วนท่ี 10 ของเอกสารประกอบ C น้ีจะยังคงมีผลแม้ว่าข้อตกลงจะส้ินสุดลงก็ตาม  
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10.2 การส่งมอบแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิแ์ละท่ีพัฒนาข้ึนเองแก่ผู้ใช้ปลายทางและลูกค้าในช่องทางการ
แจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเองท่ีอยู่ในประเทศนิวซีแลนด์  
  
ในกรณีท่ีคุณแต่งต้ัง APL ให้อนุญาตการเข้าถึงแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิแ์ละท่ีพัฒนาข้ึนเองแก่ผู้ใช้ปลายทางและ
ลูกค้าในช่องทางการแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเองในประเทศนิวซีแลนด์  
  
10.2.1 ท่ัวไป  
  
(a) คุณต้องชดใช้ค่าเสียหายแทนและปกป้อง APL จากการเรียกร้องใดๆ และท้ังหมดโดย Inland Revenue สําหรับการไม่
ชําระหรือชําระ GST ไม่ครบตามท่ีกฎหมาย GST ปี 1985 กําหนด และสําหรับเบ้ียปรับและ/หรือดอกเบ้ียใดๆ อันเป็นผลจาก
เร่ืองดังกล่าว  
  
(b) ส่วนท่ี 10.2 ของเอกสารประกอบ C น้ีมีผลบังคับใช้กับคอนเทนต์ท่ีคุณจัดหาแก่ผู้ใช้ปลายทางหรือลูกค้าในช่องทางการ
แจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเองซ่ึงมีถ่ินพํานักในประเทศนิวซีแลนด์  
  
(c) คุณและ Apple ตกลงว่า APL เป็นผู้ดําเนินการของตลาดอิเล็กทรอนิกส์ท่ีเก่ียวข้องกับคอนเทนต์ท่ีคุณจัดหาแก่ผู้ใช้
ปลายทางหรือลูกค้าในช่องทางการแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเองซ่ึงมีถ่ินพํานักในประเทศนิวซีแลนด์ โดยดําเนินการผ่านทาง 
APL ในฐานะตัวแทน และให้ถือเป็นผู้จัดหาคอนเทนต์สําหรับคอนเทนต์เหล่าน้ันภายใต้ s. 60C ของกฎหมาย GST ปี 1985  
เพ่ือวัตถุประสงค์ด้าน GST  
  
10.2.2 นักพัฒนาท่ีมีถ่ินพํานักในประเทศ  
  
(a) หากคุณเป็นผู้มีถ่ินพํานักในประเทศนิวซีแลนด์ ท้ังคุณและ APL ตกลงกันภายใต้ s.60(1C) ของกฎหมาย GST ปี 1985 
ว่า คอนเทนต์ของบริการท่ีคุณจัดหาแก่ผู้ใช้ปลายทางหรือลูกค้าในช่องทางการแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเองซ่ึงมีถ่ินพํานักใน
ประเทศนิวซีแลนด์ โดยดําเนินการผ่านทาง APL ในฐานะตัวแทน ให้ถือเป็นการจัดหาคอนเทนต์ท่ีแยกกัน 2 รายการ  
เพ่ือวัตถุประสงค์ด้าน GST กล่าวคือ  
 

(i) คอนเทนต์ของบริการท่ีคุณจัดหาแก่ APL และ  
 

(ii) คอนเทนต์ของบริการเหล่าน้ันท่ี APL จัดหาแก่ผู้ใช้ปลายทางหรือลูกค้าในช่องทางการแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนา 
ข้ึนเองซ่ึงพํานักในประเทศนิวซีแลนด์  

 
(b) คุณและ APL รับทราบว่า คอนเทนต์ของบริการท่ีคุณจัดหาแก่ APL เพ่ือวัตถุประสงค์ด้าน GST ภายใต้ส่วนท่ี 
10.2.2(a)(i) ของเอกสารประกอบ C ไม่เข้าข่าย GST ภายใต้กฎหมาย GST ปี 1985  
  
10.2.3 นักพัฒนาท่ีไม่มีมีถ่ินพํานักในประเทศ  
  
(a) หากคุณไม่ใช่ผู้มีถ่ินพํานักในประเทศนิวซีแลนด์ ท้ังคุณและ Apple ตกลงกันภายใต้ s.60(1B) ของกฎหมาย GST ปี 
1985 ว่า คอนเทนต์ของบริการท่ีคุณจัดหาแก่ผู้ใช้ปลายทางหรือลูกค้าในช่องทางการแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเองซ่ึงมีถ่ิน
พํานักในประเทศนิวซีแลนด์ โดยดําเนินการผ่านทาง APL ในฐานะตัวแทน ให้ถือเป็นการจัดหาคอนเทนต์ท่ีแยกกัน 2 รายการ 
เพ่ือวัตถุประสงค์ด้าน GST กล่าวคือ  

  
(i) คอนเทนต์ของบริการท่ีคุณจัดหาแก่ APL และ  
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(ii) คอนเทนต์ของบริการเหล่าน้ันท่ี APL จัดหาแก่ผู้ใช้ปลายทางหรือลูกค้าในช่องทางการแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึน
เองซ่ึงพํานักในประเทศนิวซีแลนด์  

  
(b) คุณและ APL รับทราบว่า คอนเทนต์ของบริการท่ีคุณจัดหาแก่ APL เพ่ือวัตถุประสงค์ด้าน GST ภายใต้ส่วนท่ี 
10.2.3(a)(i) ของเอกสารประกอบ C ไม่เข้าข่าย GST ภายใต้กฎหมาย GST ปี 1985  
 
10.2.4 APL จะออกเอกสารท่ีจําเป็นในนามของ APL สําหรับการจัดหาคอนเทนต์ท่ีดําเนินการภายใต้ส่วนท่ี 10 ของ
เอกสารประกอบ C น้ี แก่ผู้ใช้ปลายทางหรือลูกค้าในช่องทางการแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเอง  
  
10.2.5 คุณจะไม่ออกเอกสารใดๆ สําหรับการจัดหาคอนเทนต์ท่ีดําเนินการภายใต้ส่วนท่ี 10.2 ของเอกสารประกอบ C น้ี 
แก่ผู้ใช้ปลายทางหรือลูกค้าในช่องทางการแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเอง  
 
10.3 นักพัฒนาชาวนิวซีแลนด์ – การส่งมอบแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิแ์ละท่ีพัฒนาข้ึนเองแก่ผู้ใช้
ปลายทางและลูกค้าในช่องทางการแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเองท่ีอยู่นอกประเทศนิวซีแลนด์  
  
หากคุณเป็นผู้มีถ่ินพํานักในประเทศนิวซีแลนด์และคุณแต่งต้ังให้ Apple เป็นตัวแทนหรือผู้รับมอบฉันทะของคุณด้านการทํา
การตลาดและการดาวน์โหลดโดยผู้ใช้ปลายทางและลูกค้าในช่องทางการแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเองสําหรับแอปพลิเคชันท่ี
ได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิแ์ละท่ีพัฒนาข้ึนเอง โดยผู้ใช้ปลายทางและลูกค้าในช่องทางการแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเองท่ีอยู่นอก
ประเทศนิวซีแลนด์ ท้ังคุณและ Apple ตกลงกันภายใต้ s.60C และ 60(1C) ของกฎหมาย GST ปี 1985 ว่า คอนเทนต์ของ
บริการท่ีคุณจัดหาแก่ผู้ใช้ปลายทางหรือลูกค้าในช่องทางการแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเองซ่ึงมีถ่ินพํานักนอกประเทศ
นิวซีแลนด์ โดยดําเนินการผ่านทาง Apple ในฐานะตัวแทน ให้ถือเป็นการจัดหาคอนเทนต์ท่ีแยกกัน 2 รายการ  
เพ่ือวัตถุประสงค์ด้าน GST ภายใต้กฎหมาย GST ปี 1985 กล่าวคือ 
  

(i) การจัดหาคอนเทนต์ของบริการจากคุณให้แก่ Apple และ  
 

(ii) คอนเทนต์ของบริการเหล่าน้ันท่ี Apple จัดหาแก่ผู้ใช้ปลายทางหรือลูกค้าในช่องทางการแจกจ่ายแอปท่ี
พัฒนาข้ึนเองซ่ึงพํานักนอกประเทศนิวซีแลนด์  

  
คุณและ Apple รับทราบว่า คอนเทนต์ของบริการท่ีเสมือนการจัดหาจากคุณแก่ Apple ภายใต้ (i) ข้างต้นจะไม่ก่อให้เกิดต้นทุน
ค่า GST แก่ Apple ภายใต้กฎหมาย GST ปี 1985  
 
 
11. ฟิลิปปินส์ 
 
นักพัฒนาชาวฟิลิปปินส์ – การส่งมอบแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิแ์ละท่ีพัฒนาข้ึนเองแก่ผู้ใช้ปลายทางและ
ลูกค้าในช่องทางการแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเองท่ีอยู่ในประเทศฟิลิปปินส์ 
 
หากคุณเป็นผู้มีถ่ินพํานักในประเทศฟิลิปปินส์ และคุณแต่งต้ังให้ Apple เป็นตัวแทนหรือผู้รับมอบฉันทะของคุณในการส่งมอบ
แอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิแ์ละท่ีพัฒนาข้ึนเองแก่ผู้ใช้ปลายทางและลูกค้าในช่องทางการแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึน
เองในเขตอํานาจศาลดังระบุไว้ในเอกสารประกอบ A น้ัน เอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 และ 3 มีเง่ือนไขว่าคุณต้องยืนยันกับ Apple 
ว่าคุณเข้าข่ายหน่ึงในข้อต่อไปน้ี (i) รัฐบาลฟิลิปปินส์หรือหน่วยการปกครอง องค์กร หรือหน่วยงานใดๆ ของรัฐบาลฟิลิปปินส์ 
หรือ (ii) มีส่วนร่วมทําธรุกิจ หากคุณมีส่วนร่วมทําธรุกิจ คุณต้องระบุเลขประจําตัวผู้เสียภาษีของฟิลิปปินส์ (Taxpayer 
Identification Number หรือ TIN) ตามคําขอของ Apple 
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12. สิงคโปร์ 
 
นักพัฒนาชาวสิงคโปร์ – การส่งมอบแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิแ์ละท่ีพัฒนาข้ึนเองแก่ผู้ใช้ปลายทางและ
ลูกค้าในช่องทางการแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเองท่ีอยู่ในหรือนอกประเทศสิงคโปร์  
  
หากคุณเป็นผู้มีถ่ินพํานักในประเทศสิงคโปร์ และคุณแต่งต้ังให้ Apple เป็นตัวแทนหรือผู้รับมอบฉันทะของคุณในการส่งมอบ
แอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิแ์ละท่ีพัฒนาข้ึนเองแก่ผู้ใช้ปลายทางและลูกค้าในช่องทางการแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนา 
ข้ึนเองในเขตอํานาจศาลดังระบุไว้ในเอกสารประกอบ A น้ัน เอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 และ 3 มีเง่ือนไขว่าคุณต้องยืนยันกับ  
Apple ว่าคุณได้จดทะเบียน GST ของประเทศสิงคโปร์แล้ว หากคุณจดทะเบียน GST คุณจะต้องแสดงหมายเลขทะเบียน GST  
ของสิงคโปร์เม่ือได้รับการร้องขอ  
  
หากคุณไม่ได้จดทะเบียน GST ของสิงคโปร์ หรือไม่ได้มอบหมายเลขทะเบียน GST ของสิงคโปร์ให้แก่ Apple ทาง Apple  
จะเรียกเก็บ GST ของสิงคโปร์จากค่าตอบแทนท่ีคุณต้องชําระให้แก่ Apple ซ่ึงจะหักออกจากเงินท่ีนําส่งให้คุณ  
เพ่ือให้เป็นไปตามข้อบังคับด้านภาษีของสิงคโปร์  
 
หากคุณจดทะเบียน GST ของสิงคโปร์ และได้มอบหมายเลขทะเบียน GST ของสิงคโปร์ให้แก่ Apple แล้ว Apple จะเรียกเก็บ 
GST ของสิงคโปร์จากค่าตอบแทนท่ีคุณต้องชําระให้แก่ Apple ซ่ึงจะหักออกจากเงินท่ีนําส่งให้คุณตามยอดขายแก่ลูกค้าใน
ประเทศและภูมิภาคท่ีคุณแต่งต้ัง Apple Services Pte. Ltd. ในฐานะผู้รับมอบฉันทะของคุณ เพ่ือให้เป็นไปตามข้อบังคับด้าน
ภาษีของสิงคโปร์ 
  
 
13. ไต้หวัน 
 
การส่งมอบแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิแ์ละท่ีพัฒนาข้ึนเองแก่ผู้ใช้ปลายทางและลูกค้าในช่องทางการ
แจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเองท่ีอยู่ในไต้หวัน  
  
หากคุณย่ืนภาษีเงินได้ในไต้หวันและคุณแต่งต้ังให้ Apple Distribution International Ltd. เป็นตัวแทนหรือผู้รับมอบฉันทะของ
คุณในการส่งมอบแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิแ์ละท่ีพัฒนาข้ึนเองแก่ผู้ใช้ปลายทางและลูกค้าในช่องทางการ
แจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเองท่ีอยู่ในไต้หวัน เอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 และ 3 มีเง่ือนไขว่า คุณต้องแจ้งเลขทะเบียนธรุกิจรวมใน
ไต้หวันหากคุณเป็นธรุกิจ หรือเลขบัตรประจําตัวประชาชนในไต้หวันหากคุณเป็นบุคคลท่ัวไป (รวมเรียกว่า "เลขประจําตัว 
ผู้เสียภาษีของไต้หวัน")  
 
 
14. ไทย 
 
นักพัฒนาชาวไทย – การส่งมอบแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิแ์ละท่ีพัฒนาข้ึนเองแก่ผู้ใช้ปลายทางและลูกค้า
ในช่องทางการแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเองท่ีอยู่ในประเทศไทย 
 
หากคุณเป็นผู้มีถ่ินพํานักในประเทศไทย และคุณแต่งต้ังให้ Apple เป็นตัวแทนหรือผู้รับมอบฉันทะของคุณในการส่งมอบ 
แอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิแ์ละท่ีพัฒนาข้ึนเองแก่ผู้ใช้ปลายทางและลูกค้าในช่องทางการแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนา 
ข้ึนเองในเขตอํานาจศาลดังระบุไว้ในเอกสารประกอบ A น้ัน เอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 และ 3 มีเง่ือนไขว่าคุณต้องยืนยันกับ 
Apple ว่าคุณได้จดทะเบียน VAT ของประเทศไทยแล้ว หากคุณจดทะเบียน VAT คุณจะต้องแสดงหมายเลขการจดทะเบียน 
VAT ของประเทศไทย เม่ือได้รับการร้องขอ 
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หากคุณไม่ได้จดทะเบียน VAT ของประเทศไทย หรือไม่ได้แจ้งเลขทะเบียน VAT ของประเทศไทยแก่ Apple กรณีเช่นน้ี Apple  
จะคิดค่า VAT ของประเทศไทยกับค่าตอบแทนท่ีคุณต้องชําระแก่ Apple ซ่ึงจะหักออกจากเงินท่ีนําส่งให้คุณตามยอดขายแก่
ลูกค้าในประเทศไทย เพ่ือให้เป็นไปตามข้อบังคับด้านภาษีของประเทศไทย 
 
 
15. สหรัฐอเมริกา 
 
การส่งมอบแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิแ์ละท่ีพัฒนาข้ึนเองให้กับผู้ใช้ปลายทางในประเทศสหรัฐอเมริกา  
  
ในกรณีท่ีคุณแต่งต้ัง Apple Inc. ให้อนุญาตการเข้าถึงแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิแ์ละท่ีพัฒนาข้ึนเองแก่ผู้ใช้
ปลายทางในประเทศสหรัฐอเมริกา  
  
15.1  หากคุณไม่ใช่ผู้มีถ่ินพํานักในประเทศสหรัฐอเมริกาตามวัตถุประสงค์ด้านภาษีเงินได้ของรัฐบาลกลางสหรัฐฯ คุณจะต้อง
กรอกแบบฟอร์ม W-8BEN ของหน่วยงานจัดเก็บภาษีอากรของสหรัฐอเมริกา และ/หรือแบบฟอร์มภาษีใดตามท่ีกําหนด และ
มอบสําเนาเอกสารท่ีกรอกครบถ้วนดังกล่าวแก่ Apple ตลอดจนข้อมูลอ่ืนใดท่ีจําเป็นต่อการปฏิบัติตามกฎหมายและข้อบังคับ
ด้านภาษีท่ีมีผลบังคับใช้ตามท่ีระบุไว้ในไซต์ App Store Connect  
  
15.2  หาก Apple มีเหตุผลให้เช่ือว่าอาจมีภาษีขายของรัฐหรือท้องถ่ิน ภาษีการใช้ หรือภาษีธรุกรรมลักษณะเดียวกัน อาจเกิด
จากการท่ี Apple หรือคุณจําหน่ายหรือส่งมอบแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิแ์ละท่ีพัฒนาข้ึนเอง Apple จะจัดเก็บและ
นําส่งภาษีดังกล่าวให้กับหน่วยงานภาษีท่ีมีอํานาจ ในกรณีท่ีภาษีดังกล่าวหรือความรับผิดชอบในการจัดเก็บภาษีดังกล่าวเป็น
หน้าท่ีของคุณ คุณต้องอนุญาตให้ Apple ดําเนินการจัดเก็บและนําส่งภาษีดังกล่าวในนามของคุณ แต่ในกรณีท่ี Apple ไม่ได้
จัดเก็บภาษีดังกล่าว หรือไม่ได้รับการชําระคืนค่าภาษีดังกล่าวจากผู้ใช้ปลายทาง ให้ถือว่าคุณยังคงเป็นฝ่ายรับหน้าท่ีหลักด้าน
ภาษี และต้องชําระคืนค่าภาษีแก่ Apple ตามท่ี Apple ได้ดําเนินการไปตามข้อกําหนด แต่ไม่สามารถเรียกคืนได้  
  
15.3  ในกรณีท่ีคุณเป็นฝ่ายสร้างภาระด้านภาษีเงินได้ ภาษีแฟรนไชส์ ภาษีธรุกิจและอาชีพ หรือภาษีท่ีมีลักษณะเดียวกันอ่ืนใด
ตามรายได้ของคุณ คุณจะต้องเป็นผู้รับผิดชอบภาษีดังกล่าวแต่เพียงผู้เดียว  
 
 
16. ผู้ใช้ในภูมิภาคท่ีระบุไว้ในเอกสารประกอบ A ส่วนท่ี 2 
 
การส่งมอบแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิแ์ละท่ีพัฒนาข้ึนเองแก่ผู้ใช้ปลายทางในภูมิภาคท่ีระบุไว้ในส่วนท่ี 2 
ของเอกสารประกอบ A  
  
ในกรณีท่ีคุณแต่งต้ัง Apple Distribution International Ltd. ซ่ึงต้ังอยู่ท่ี Hollyhill Industrial Estate, Hollyhill, Cork, 
Republic of Ireland ให้อนุญาตการเข้าถึงแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิแ์ละท่ีพัฒนาข้ึนเองแก่ผู้ใช้ปลายทางส่วนท่ี 2 
ของเอกสารประกอบ A  
  
คุณรับทราบว่าในกรณีท่ี Apple ต้องชําระภาษีขาย ภาษีการใช้ ภาษีสินค้าและบริการ ภาษีมูลค่าเพ่ิม หรือภาษีอ่ืนๆ ท่ีเก่ียวข้อง
กับการนําส่งเงินให้คุณ ภาษีดังกล่าวเต็มจํานวนจะตกเป็นความรับผิดชอบภายใต้บัญชีของคุณแต่เพียงผู้เดียว ท้ังน้ีเพ่ือความ
ชัดเจน ใบแจ้งหน้ีใดท่ีคุณออกให้กับ Apple Distribution International Ltd. จะจํากัดตามยอดท่ีต้องชําระจริงแก่คุณ  
ซ่ึงเป็นยอดท่ีรวมภาษีมูลค่าเพ่ิมหรือภาษีอ่ืนใดตามท่ีกําหนดไว้ข้างต้น คุณจะชดใช้ค่าเสียหายแทนและปกป้อง Apple  
จากการเรียกร้องใดๆ โดยหน่วยงานภาษีท่ีเก่ียวข้องสําหรับการชําระภาษีการขาย ภาษีการใช้งาน ภาษีสินค้าและบริการ 
ภาษีมูลค่าเพ่ิม หรือภาษีหรือการจัดเก็บอ่ืนๆ ไม่ครบตามท่ีกําหนด รวมท้ังบทลงโทษและ/หรือดอกเบ้ียใดๆ ท่ีอาจมี  
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17. เวียดนาม 
 
การส่งมอบแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิแ์ละท่ีพัฒนาข้ึนเองให้กับผู้ใช้ปลายทางในประเทศเวียดนาม 
 
หากคุณเป็นผู้มีถ่ินพํานักในประเทศเวียดนาม Apple จะใช้ภาษีสําหรับผู้รับจ้างต่างชาติ (Foreign Contractor Tax) ของ
เวียดนามกับค่าตอบแทนท่ีคุณต้องชําระให้แก่ Apple ซ่ึงจะหักออกจากการส่งเงินของคุณตามข้อบังคับด้านภาษีของประเทศ
เวียดนาม  
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เอกสารประกอบ D  
  
คําแนะนําเก่ียวกับข้อกําหนดข้ันตํ่าในสัญญาอนุญาตให้ใช้สิทธิสํ์าหรับผู้ใช้ปลายทางของนักพัฒนา  
  
1. การรับทราบ คุณและผู้ใช้ปลายทางต้องรับทราบว่า EULA เป็นการตัดสินใจระหว่างคุณกับผู้ใช้ปลายทางเท่าน้ัน ไม่ใช่
กับ Apple และคุณมีหน้าท่ีรับผิดชอบแต่เพียงผู้เดียวต่อแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิแ์ละท่ีพัฒนาข้ึนเอง ตลอดจน
คอนเทนต์ท่ีเก่ียวข้อง โดยไม่ใช่ความรับผิดชอบของ Apple ท้ังน้ี EULA ต้องไม่จัดทํากฎการใช้งานสําหรับแอปพลิเคชันท่ี
ได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิแ์ละท่ีพัฒนาข้ึนเองท่ีขัดแย้งกับข้อกําหนดและเง่ือนไขของบริการ Apple Media หรือข้อกําหนดการซ้ือ
คอนเทนต์จํานวนมาก ณ วันท่ีมีผล (ซ่ึงคุณรับทราบว่าคุณมีโอกาสในการตรวจสอบแล้ว)  
  
2. ขอบเขตการอนุญาตให้ใช้สิทธิ ์การอนุญาตให้ใช้สิทธิท่ี์มอบให้แก่ผู้ใช้ปลายทางสําหรับแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้
ใช้สิทธิแ์ละท่ีพัฒนาข้ึนเองต้องจํากัดการอนุญาตให้ใช้สิทธเิฉพาะแบบท่ีไม่สามารถถ่ายโอนสิทธิก์ารใช้แอปพลิเคชันท่ีได้รับ
อนุญาตให้ใช้สิทธิห์รือท่ีพัฒนาข้ึนเองบนผลิตภัณฑ์ท่ีเป็นตราสินค้า Apple ใดๆ ท่ีผู้ใช้ครอบครองหรือควบคุม และตามท่ีได้รับ
อนุญาตตามกฎการใช้งานดังระบุในข้อกําหนดและเง่ือนไขของบริการ Apple Media เว้นแต่จะเข้าถึงและใช้แอปพลิเคชันท่ี
ได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิโ์ดยบัญชีอ่ืนท่ีเก่ียวข้องกับผู้ซ้ือภายใต้คุณสมบัติการแชร์ในครอบครัว การซ้ือจํานวนมาก หรือผู้ติดต่อ
รับมรดก ในส่วนท่ีเก่ียวข้องกับซอฟต์แวร์ท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิข์อง Apple บางรายการ EULA ต้องอนุญาตให้ลูกค้าใน
ช่องทางการแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเองสามารถแจกจ่ายแอปพลิเคชันฟรีท่ีพัฒนาข้ึนเองของคุณท่ีมีเพียงสิทธิเ์ดียวแก่ผู้ใช้
ปลายทางได้หลายราย 
  
3. การบํารุงรักษาและบริการช่วยเหลือ คุณต้องเป็นผู้รับผิดชอบในการบํารุงรักษาและการบริการช่วยเหลือท่ีเก่ียวข้อง
กับแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิแ์ละท่ีพัฒนาข้ึนเองแต่เพียงผู้เดียว ตามท่ีระบุไว้ใน EULA หรือตามท่ีกฎหมายท่ีบังคับ
ใช้ได้กําหนดไว้ คุณและผู้ใช้ปลายทางต้องรับทราบว่า Apple ไม่มีภาระผูกพันใดๆ ในการจัดหาการบํารุงรักษาและบริการ
ช่วยเหลือท่ีเก่ียวข้องกับแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิแ์ละท่ีพัฒนาข้ึนเอง  
  
4. การรับประกัน คุณต้องเป็นผู้รับผิดชอบแต่เพียงผู้เดียวในการรับประกันผลิตภัณฑ์ใดๆ ไม่ว่าจะโดยชัดแจ้งหรือโดย
ปริยายตามกฎหมาย ตราบเท่าท่ีมิได้มีผลในการปฏิเสธการรับผิด โดย EULA ต้องแจ้งว่า ในกรณีท่ีแอปพลิเคชันท่ีได้รับ
อนุญาตให้ใช้สิทธิห์รือท่ีพัฒนาข้ึนเองไม่สามารถดําเนินการตามการรับประกันท่ีบังคับใช้ ผู้ใช้ปลายทางสามารถแจ้ง Apple 
และ Apple จะคืนเงินค่าแอปพลิเคชันดังกล่าวแก่ผู้ใช้ปลายทางตามราคาท่ีซ้ือมา และภายใต้ขอบเขตสูงสุดท่ีกฎหมายท่ีบังคับ
ใช้อนุญาต Apple จะไม่มีภาระผูกพันในการรับประกันอ่ืนใดท่ีเก่ียวข้องกับแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิแ์ละท่ีพัฒนา 
ข้ึนเอง และการเรียกร้อง ความสูญเสีย ความรับผิด ความเสียหาย ต้นทุน หรือค่าใช้จ่ายอ่ืนใดท่ีเก่ียวข้องกับการไม่ 
ดําเนินการตามการรับประกันใดๆ จะเป็นความรับผิดชอบของคุณแต่เพียงผู้เดียว  
  
5. การเรียกร้องเก่ียวกับผลิตภัณฑ์ คุณและผู้ใช้ปลายทางต้องรับทราบว่า คุณมีหน้าท่ีรับผิดชอบในการจัดการกับการ
เรียกร้องใดๆ ของผู้ใช้ปลายทางหรือบุคคลภายนอกท่ีเก่ียวข้องกับแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิแ์ละท่ีพัฒนาข้ึนเอง 
หรือการครอบครองและ/หรือการใช้แอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิแ์ละท่ีพัฒนาข้ึนเองของผู้ใช้ปลายทาง โดยท่ี Apple 
จะไม่มีส่วนเก่ียวข้องใดๆ อันรวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียง (i) การเรียกร้องความรับผิดของผลิตภัณฑ์ (ii) การเรียกร้องใดๆ ท่ี 
แอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิห์รือท่ีพัฒนาข้ึนเองไม่สามารถปฏิบัติตามข้อกําหนดทางกฎหมายหรือระเบียบท่ีใช้บังคับ  
และ (iii) การเรียกร้องท่ีเกิดข้ึนภายใต้การคุ้มครองผู้บริโภค ความเป็นส่วนตัว หรือกฎหมายท่ีคล้ายคลึงกัน ซ่ึงรวมถึงท่ี 
เก่ียวข้องกับการใช้เฟรมเวิร์ค HealthKit และ HomeKit ของแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิ ์โดยท่ี EULA ต้องไม่จํากัด 
ความรับผิดของคุณต่อผู้ใช้ปลายทางเกินกว่าท่ีกฎหมายท่ีบังคับใช้จะอนุญาต 
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6. สิทธิใ์นทรัพย์สินทางปัญญา คุณและผู้ใช้ปลายทางต้องรับทราบว่า ในกรณีท่ีมีการเรียกร้องจากบุคคลภายนอกว่า
แอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิห์รือท่ีพัฒนาข้ึนเอง หรือการครอบครองและการใช้แอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้
สิทธิห์รือท่ีพัฒนาข้ึนเองของผู้ใช้ปลายทางน้ันละเมิดสิทธิใ์นทรัพย์สินทางปัญญาของบุคคลภายนอก คุณจะต้องรับผิดชอบ 
ต่อการตรวจสอบ การแก้ต่าง ระงับข้อพิพาท และการปลดเปล้ืองการเรียกร้องการละเมิดทรัพย์สินทางปัญญาใดๆ ดังกล่าว
แต่เพียงผู้เดียว โดยท่ี Apple จะไม่มีส่วนเก่ียวข้องใดๆ  
  
7. การปฏิบัติตามกฎหมาย ผู้ใช้ปลายทางต้องรับรองและรับประกันว่า (i) ผู้ใช้ปลายทางไม่ได้อยู่ในภูมิภาคท่ีอยู่ภายใต้
การควํ่าบาตรของรัฐบาลสหรัฐอเมริกา หรือภูมิภาคท่ีรัฐบาลสหรัฐอเมริการะบุว่าเป็นภูมิภาคท่ี "สนับสนุนการก่อการร้าย" 
และ (ii) ผู้ใช้ปลายทางต้องไม่ได้อยู่ในรายช่ือของบุคคลต้องห้ามหรือถูกจํากัดของรัฐบาลสหรัฐอเมริกา  
  
8. ช่ือและท่ีอยู่ของนักพัฒนา คุณต้องระบุช่ือ ท่ีอยู่ และข้อมูลติดต่อของคุณ (หมายเลขโทรศัพท์ ท่ีอยู่อีเมล) ไว้ใน EULA 
เพ่ือให้ผู้ใช้ปลายทางสามารถส่งคําถาม คําร้องเรียน หรือข้อเรียกร้องใดๆ ท่ีเก่ียวข้องกับแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้
สิทธิไ์ปยังข้อมูลติดต่อดังกล่าว  
  
9. ข้อกําหนดของบุคคลภายนอกในสัญญา: คุณต้องระบุไว้ใน EULA ว่า ผู้ใช้ปลายทางต้องปฏิบัติตามข้อกําหนดของ
บุคคลภายนอกท่ีใช้บังคับเม่ือใช้แอปพลิเคชันของคุณ เช่น หากคุณมีแอปพลิเคชัน VoIP ผู้ใช้ปลายทางต้องไม่ละเมิดข้อตกลง
การให้บริการข้อมูลไร้สายของตนเม่ือใช้แอปพลิเคชันของคุณ  
  
10. ผู้รับประโยชน์ท่ีเป็นบุคคลภายนอก: คุณและผู้ใช้ปลายทางต้องรับทราบและตกลงว่า Apple และบริษัทย่อยของ Apple 
เป็นผู้รับประโยชน์ท่ีเป็นบุคคลภายนอกของ EULA และรับทราบและตกลงว่าเม่ือผู้ใช้ปลายทางยอมรับข้อกําหนดและเง่ือนไข
ของ EULA แล้ว Apple จะมีสิทธิ ์(และถือเสมือนว่าได้ยอมรับสิทธิ)์ ในการบังคับใช้ EULA กับผู้ใช้ปลายทางในฐานะผู้รับ
ประโยชน์ท่ีเป็นบุคคลภายนอก    
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เอกสารประกอบ E  
ข้อกําหนดเพ่ิมเติมของ App Store  
  
1. ความสามารถในการค้นพบบน App Store ความสามารถในการค้นพบแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิข์อง
คุณใน App Store ข้ึนอยู่กับปัจจัยหลายประการ และ Apple ไม่มีภาระผูกพันในการแสดง นําเสนอ หรือจัดอันดับแอปพลิเคชันท่ี
ได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิข์องคุณใน App Store ไม่ว่าในลักษณะหรือลําดับใดก็ตาม 
  
(a) พารามิเตอร์หลักท่ีใช้สําหรับการจัดอันดับและความสามารถในการค้นพบแอปเก่ียวข้องกับข้อความท่ีใช้ เช่น การใช้ช่ือท่ี
ถูกต้อง การเพ่ิมคีย์เวิร์ด/เมตาดาต้าท่ีเก่ียวข้อง และการเลือกหมวดหมู่ท่ีส่ือความหมายในแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้
สิทธิ ์พฤติกรรมของลูกค้าท่ีเก่ียวข้องกับจํานวนและคุณภาพของการจัดอันดับและบทวิจารณ์และการดาวน์โหลดแอปพลิเคชัน 
นอกจากน้ียังพิจารณาวันท่ีเปิดตัวใน App Store สําหรับการค้นหาท่ีเก่ียวข้องด้วย รวมถึงการพิจารณาว่าคุณเคยละเมิด
กฎเกณฑ์ใดๆ ท่ี Apple ประกาศไว้หรือไม่ พารามิเตอร์หลักเหล่าน้ีทําให้ผลลัพธท่ี์ได้มีความเก่ียวข้องกับข้อความค้นหาของ
ลูกค้ามากท่ีสุด  
  
(b) ในการพิจารณาแอปท่ีจะนําเสนอใน App Store น้ัน บรรณาธกิารของเราจะมองหาแอปคุณภาพสูงในทุกหมวดหมู่  
โดยเน้นไปท่ีแอปใหม่และแอปท่ีมีการอัปเดตอย่างมีนัยสําคัญ พารามิเตอร์หลักท่ีบรรณาธกิารของเราใช้พิจารณา ได้แก่  
การออกแบบ UI, ประสบการณ์ของผู้ใช้, นวัตกรรมและความเป็นเอกลักษณ์, การแปลเป็นภาษาท้องถ่ิน, การช่วยการเข้าถึง, 
ภาพถ่ายหน้าจอหน้าผลิตภัณฑ์ใน App Store, การแสดงตัวอย่างแอป และคําอธบิาย สําหรับเกมต่างๆ น้ัน ยังมีการพิจารณา
เพ่ิมเติมในด้านรูปแบบการเล่น กราฟิกและประสิทธภิาพของเกม เสียง การเล่าเร่ืองและความละเอียดของเร่ืองราว 
ความสามารถในการเล่นซํ้า และการควบคุมการเล่นเกม พารามิเตอร์หลักเหล่าน้ีจะช่วยนําเสนอแอปคุณภาพสูงท่ีมีการ
ออกแบบมาอย่างดีและมีความทันสมัย  
  
(c) หากคุณจ่ายค่าบริการส่งเสริมการจําหน่ายแอปของคุณบน App Store แก่ Apple แอปของคุณอาจได้รับการนําเสนอ
ในตําแหน่งส่งเสริมการขายและได้รับการกําหนดให้เป็นคอนเทนต์โฆษณา  
  
โปรดดูเพ่ิมเติมเก่ียวกับความสามารถในการค้นพบแอปท่ี https://developer.apple.com/app-store/discoverability/  
  
2. การเข้าถึงข้อมูล App Store  

คุณสามารถเข้าถึงข้อมูลเก่ียวกับประสิทธภิาพทางการเงินของแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิแ์ละการมีส่วนร่วมของ
ผู้ใช้ใน App Store Connect ได้โดยใช้เมนูการวิเคราะห์แอป การขายและแนวโน้ม และการชําระเงินและรายงานทางการเงิน 
หรือกล่าวอย่างเจาะจงคือ คุณสามารถขอรับผลประกอบการทางการเงินของแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิข์องคุณ
ท้ังหมดสําหรับการจําหน่ายแอปและการซ้ือภายในแอปแต่ละรายการ (รวมถึงการสมัครใช้บริการ) ในเมนูการขายและแนวโน้ม 
หรือดาวน์โหลดข้อมูลจากเมนูรายงานทางการเงิน และคุณสามารถดูการวิเคราะห์แอปท่ีแสดงข้อมูลซ่ึงไม่ระบุตัวบุคคลเพ่ือ
ช่วยให้คุณเข้าใจว่าผู้บริโภคมีส่วนร่วมกับแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิข์องคุณอย่างไร ดูข้อมูลเพ่ิมเติมได้ท่ี 
https://developer.apple.com/app-store/measuring-app-performance/ ข้อมูลการวิเคราะห์แอปจะมีให้เม่ือได้รับความ
ยินยอมจากลูกค้าของเราเท่าน้ัน โปรดดูข้อมูลเพ่ิมเติมท่ี https://developer.apple.com/app-store-connect/analytics/ 
Apple มิได้ให้สิทธิแ์ก่คุณในการเข้าถึงข้อมูลส่วนบุคคลหรือข้อมูลอ่ืนๆ ท่ีจัดหาหรือสร้างข้ึนผ่านการใช้ App Store ของ
นักพัฒนารายอ่ืน และ Apple มิได้ให้สิทธิแ์ก่นักพัฒนารายอ่ืนในการเข้าถึงข้อมูลส่วนบุคคลหรือข้อมูลอ่ืนๆ ท่ีจัดหาหรือสร้าง
ข้ึนผ่านการใช้งาน App Store ของคุณ การแชร์ข้อมูลดังกล่าวจะขัดต่อนโยบายความเป็นส่วนตัวของ Apple และขัดต่อความ
คาดหวังของลูกค้าเก่ียวกับวิธท่ีี Apple ปฏิบัติต่อข้อมูลของลูกค้า คุณสามารถขอเก็บรวบรวมข้อมูลจากลูกค้าได้โดยตรง 
ตราบใดท่ีมีการเก็บรวบรวมข้อมูลดังกล่าวอย่างถูกต้องตามกฎหมาย และคุณทําตามแนวทางการตรวจสอบของ App  
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Apple จัดการข้อมูลส่วนบุคคลและข้อมูลท่ีไม่ใช่ข้อมูลส่วนบุคคลตามท่ีระบุไว้ในนโยบายความเป็นส่วนตัวของ Apple โปรดดู
ข้อมูลเก่ียวกับการเข้าถึงและแนวทางการปฏิบัติของ Apple ท่ีเก่ียวข้องกับข้อมูลของนักพัฒนาและลูกค้าท่ีหน้า "App Store 
และความเป็นส่วนตัว" ซ่ึงเข้าถึงได้ท่ี https://www.apple.com/legal/privacy/data/th/app-store/ ท้ังน้ี Apple อาจให้
ข้อมูลท่ีไม่ใช่ข้อมูลส่วนบุคคลแก่พันธมิตรเชิงกลยุทธท่ี์ทํางานร่วมกับ Apple เพ่ือจัดหาผลิตภัณฑ์และบริการของเรา ช่วย 
Apple ทําการตลาดกับลูกค้า และขายโฆษณาในนามของ Apple เพ่ือแสดงใน App Store และ Apple News และแอปหุ้น 
พันธมิตรดังกล่าวมีหน้าท่ีคุ้มครองข้อมูลน้ัน และอาจมีสถานท่ีต้ังอยู่ท่ีใดก็ตามท่ี Apple ดําเนินกิจการอยู่  

3.   ตัวเลือกการชดเชยตามกฎข้อบังคับ P2B และ DSA 

สําหรับนักพัฒนาท่ีประกอบการในและนําเสนอสินค้าหรือบริการแก่ลูกค้าท่ีอยู่ในสหภาพยุโรปและอยู่ภายใต้ข้อบังคับ (EU) 
2022/2065 ของรัฐสภายุโรปและคณะมนตรีเม่ือวันท่ี 19 ตุลาคม 2022 ในเร่ืองบริการดิจิทัลท่ีเป็นตลาดเดียว และการแก้ไข
คําส่ัง 2000/31/EC (กฎหมายการให้บริการดิจิทัลหรือ DSA) คุณสามารถดูข้อมูลเพ่ิมเติมเก่ียวกับตัวเลือกการชดเชยแก่คุณ 
ซ่ึงเก่ียวข้องกับการท่ี Apple ดําเนินการกับคุณ เช่น การยกเลิกบัญชีนักพัฒนาของคุณ หรือการลบแอปของคุณออกจาก 
App Store ได้ท่ีน่ี: apple.com/legal/dsa/redress-options 

สําหรับนักพัฒนาท่ีประกอบการในและนําเสนอสินค้าหรือบริการแก่ลูกค้าท่ีอยู่ในภูมิภาคท่ีอยู่ภายใต้ข้อบังคับระหว่าง
แพลตฟอร์มกับธรุกิจ ("ข้อบังคับ P2B") เช่น ข้อบังคับของรัฐสภายุโรปและคณะมนตรีว่าด้วยการส่งเสริมความเป็นธรรมและ
ความโปร่งใสด้านบริการตัวกลางออนไลน์สําหรับผู้ใช้ท่ีเป็นธรุกิจ คุณสามารถย่ืนเร่ืองร้องเรียนตามข้อบังคับ P2B ดังกล่าวท่ี
เก่ียวข้องกับประเด็นต่อไปน้ีได้ท่ี https://developer.apple.com/contact/p2b/: (a) การกล่าวหาว่า Apple ไม่ปฏิบัติตาม
ภาระผูกพันใดๆ ท่ีกําหนดไว้ในข้อบังคับ P2B ซ่ึงส่งผลกระทบต่อคุณในภูมิภาคท่ีคุณประกอบการ (b) ปัญหาเทคโนโลยีท่ีส่งผล
กระทบต่อคุณและเก่ียวข้องโดยตรงกับการแจกจ่ายแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิข์องคุณบน App Store ในภูมิภาคท่ี
คุณประกอบการ หรือ (c) มาตรการท่ีดําเนินการโดยหรือพฤติการณ์ของ Apple ท่ีส่งผลกระทบต่อคุณและเก่ียวข้องโดยตรง
กับการแจกจ่ายแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิข์องคุณบน App Store ในภูมิภาคท่ีคุณประกอบการ Apple จะพิจารณา
และดําเนินการกับคําร้องเรียนดังกล่าวและแจ้งผลให้คุณทราบ  

สําหรับนักพัฒนาท่ีประกอบการในและนําเสนอสินค้าหรือบริการแก่ลูกค้าท่ีอยู่ในสหภาพยุโรป Apple มีการระบุคณะผู้ไกล่เกล่ีย
ต่อไปน้ี ซ่ึง Apple ประสงค์จะมีส่วนร่วมเพ่ือพยายามบรรลุข้อตกลงกับนักพัฒนาท่ีประกอบการในและนําเสนอสินค้าหรือบริการ 
แก่ลูกค้าท่ีอยู่ในสหภาพยุโรปเพ่ือระงับข้อพิพาทใดๆ นอกศาลสําหรับข้อขัดแย้งใดๆ ระหว่าง Apple กับคุณท่ีเกิดข้ึนอันเก่ียวกับ 
การดูแลข้อกังวลด้านบริการ App Store รวมถึงข้อร้องเรียนท่ีไม่สามารถแก้ไขได้ตามระบบจัดการข้อร้องเรียนของเรา  
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